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JORNADA 

SalenMuJieos cantandojf Altxo.j Taf^nim 
detris de ellos. 

Muft. A '%E fu propia rcliftencíai 
I 3 Alexo doliente efta; 
como ha de fanar, íi es ella 
la cura , jr la enfermedad? 

Jlex. Qué camais ? quien ha ¡nteacado 
ahuyentar la pena mia? 

idujie. Viendo tu melancolía, 
mi feñor nos lo ha mandado. 

Alex, No cantéis , que en la aflicción 
que me da mi penfamiento, 
fu mejor divenimiento 
es fu propia ocupación. 

fa/y. Alexo , feñor , tu afsi 
eftis de tu boda el día? 
de que es tu melancolía? 

AUx. Ño sé , Pafquin. 'Papa. Pues yo fi. 
Tu fabes de mi paision? 

Sé que debes trifte edar, 
porque te obliga i catar 
tu padre. AUx. Tienes tazooj 
que mocW» pudo fet 


PRIMERA. 

el que te llevo a penfar, 
que el obligarme i cafar 
me pudo a mi entriftecer? 

3* afq. Por la ley del buen govierno, 
el que fe cafa , es notorio, 
que íi bien , vi a! Purgatorio, 
y fi la yerra, al Infierno. 

D; eile yerro al primer fruto 
quita el gufto de contado, 
porque el gufto del cafado, 
no « gufto , fino tributo: 
y tras hacer cfte oprobio 
un hombre a fu liiclinacion, 
ay rnartyrío en el Japón 
como íer un hombre novio? 

Si Tupiera Díocicciano 
de martyrio un horrendo, 
no fe anduviera trayendo 
de boda en boda a un Chriftiana- 

AUx Ay de mi ! que no sé hacer 
rcfiftencla i mi defeo, 
y con mas p der Je veo, 
quaado le pruebo a vencer; 
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dejadme a folas aquí 
rendirme a la pena mía. 

Sale £«/. Alexo , hijo. Jlex. Padre mío. 

£uf. Quando te eípera tu efpofa, 
obligación tan forxofa, 
tratas con efte defvio? 
de parientes , y de amigos 
llenas las falas eftan, 
que á acompañarte vendrán, 
y de eño ferán teftigos; 
ven ptefto , y olvida aota 
toda tu melancolía. 

Alex. Padre , es pofsible que un día 
no lo dilates ? £«yiNi una hora, 
cftando determinada 
para efte día ella acción; 
no ves que es la dilación 
fofpechoía , y no culpada? 

Ahx. Pues no vendrá á fer peor, 
que yo haga con mi trlílexa 
una injuria á fu belleza, 
y un deferedito á mi amor? 

Effa es la que has de ocultar. 

Alex. Pues , padre , eíTo es impoísible. 

Suf.Víies tu caufa es tan terrible, 
que no la puedes domar? 
fi tu corazón padece 
pena que callar te quadre, 
no me trates como padre: 
qué tienes ? qué te entriílece? 
no eres hijo de Eufemiano, 
de Roma el mas noble , y rico? 
á efpofa igual te dedico: 
no es ella un Angel humano? 

Alex. Y yo la adoro , feñor. 

Euf. Pues por qué huyes de tu efpofa? 

Alex. En ocafion tan forzofa, 
declarártelo es mejor. 

Euf Idos todos. Ya te dexo. Vá/é. 

Euf. Ya eftamos folos , y atento 
te efcucha folo mi amor. 

Alex, Oye la caufa , feñor, 
de efeufar mi cafamiento; 
mas primero;:- 

Euf. No profigas; 

para efcufar el temor, 
dime ü es caufa de honor, 
antes que el cafo me dig^s* 


Alex. No feñor , ni lo .que fgnor» 
tu difeurfo es dependiente 
de mi efpofa , ni accidente 
que á ello toque. 

Eufem. Pues di aora. 

Alex.Viátc, y feñor , á quien defao^ 
defpues del sér , deudas tantas, 
que con el caudal de amor 
íolo es pofsible la paga; 
la mas principal de todas, 
file de verte en mi crianza 
el temor de Dios , que Imita 
mis verdores á tus canas: 

Siendo el norte de mí vida 
cfta luz , que tiene á raya 
los arrojados Impulfos 
de mi juventud lozana; 

A la razón, y al amor 
tan igual puerta abrió el alma, 
que amor , y difeuríb fueron 
del Sol de mi vida el alva: 

Vi la beldad de mi efpofa 

con veneraciones ..tantas, , 

que por pagarme la deuda, 

dexó en mí pacho fu eftampa; 

de elle fuego tan oculto, 

tuvo el corazón la brafa, * 

que á la ley de mi filencio 

ard’ó En humo la llama; 

no dexa virtud fin premio l 

el Ck-lo que las enfalza, ' 

pues la de mi caílo amor 

Ja corona de eíperanzas; 

quando aun mis ojos tenían 

recato de fus peñañas, 

á proponerme fu mano 

tu cuidado fe adelanta, 

mira , feñor , fi pudiera | 

encontrar dicha tan alta ¡ 

el que fu imaginación ‘ 

le finge lo que no alcanza? 

Feílejaron mis defeos, 
dicha tan no imaginada, 
contando al plazo por figlos ^ 

las horas de la tardanza*, 
quando durmiendo una nochíí 
que pocas duerme quien ama, 
porque fnalogca ¿qs vidas. 


■ 




D€ Den Agmjlt* 
fi amando las duenne entrambas; 
dcfpucs de ua pcfado tueóo, 

OI una ▼oa, qjc fobcaba 
el rigor de la fentcncía 
al horror de las palabras: 

Alexo , la roa me dixo, 
tu caftidad me confagra, 
defpcttandome el fonido, 
con mas tenoor que la cauCi; 
entritle^ioroe el precepto, 
mas la taaon recobrada, 
le dio por fueño á la duda 
el delcredito de vana; 
llegue a la íiguiente noche, 
no ílra cuidado , y al Alva 
lo mifmo que cfta , fegunda, 
y tercera vea me palta. 

Ya repetido el avilo, 
con mas dudas , con mas anCas, 
llamo a ¡unta mi temor 
a las potencias del alma; 
propuefto entre todas ellas 
el calo, y las citcunílancias, 
dice el difeurfo , que d Cielo 
« mas perfección me llama; 
porque aunque es licito , y (anco 
el matrimonio , no iguala 
la perfección del cafado 
de la callidad la palma. 

La voluntad contradice 
la fentcncía , mas la ataja 
la memoria con la voz, 
que á todas horas me cfpanca; 
porque para que la crea, 
dexb imprelto fu eficacia 
el horror eu mis oídos, 
y la razón en el alma. 

Quando para reíillirla 
pone- mi amor fu demanda, 
lo que efcuche como ruego, 
buelvo á oír como amenaza; 
y entre cfta imaginación, 
para no ignorar la caufa, 
la memoria de mi muerte 
a elle temor acompaña. 

Ella memoria la vida 
tan brevemente me taifa, 
que cada inílance imagino. 


Mírete. ^ 

que es el poftrero que falta; 
con ed) imtgiaadon 
entro conmigo en batalla, 
y arguvcndolc , ¡e digo 
al defeo que rae arra tra: 

Eilc conrento de amor, 
ella gloria a que me llama, 
para que la (blicíto? 
para hiccr mas dulce, y grata 
elli vida; y edi vida, 
qué tanta es No fe feñala, 
nadie tiene cierto el p azo, 
y el que la logra rars larga, 
la paífi tan breve.mentc, 
que .al fia p trece que baila 
puerto al umbral de la noche 
la puerta de fu mañana; 
de luerte , que en elle inrenco 
conligue el que mas regala 
fu fencido , acomodar 
una vida , que no alcanza; 

1¡ la ha de vivir , b no, 

y que aventura en erralla 

perder una vida eterna, 

toda gloria 6n mudanza, 

que elCielo.aunqne es para el hombre/ 

no le la dd al que defeanfa 

en los regatos del mundo, 

y de fus caricias blandas 

codos los güilos procura, 

lino al que fuerte trabaja 

Contra fus mlfmas pafsiones, 

y vencedor de ella gana 

en legitima pelea 

una corona tan alca: 

luego es loco , y fin fencido 

el que en el mundo trabaja, 

aventurando el perder 

vida que nunca fe acabi, 

por cl güilo de una vida, 

que no es fegura mañana? 

Que fe vive de la vida, 
pueda en fu fiel balanzi? 
toda de indantes comone.la, 
punto por punto fe entalzi: 
ya cl que pafsó no lo vive, 
ede que vive ya pa:Ta, 
el que no llega es incierto; 

A a paes 
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4 vida 

pues qué vida nos engaña? 
cada día un día morimos, 
deslizados como el agua. 

De hora en hora vamos muertos 
toda la vida paíTada, 
fin conocerlo el diícuríb, 
murió la fencllla Infancia: 
murió también la puericia 
en fimple placer paíTada: 
murió ya la adolefcencla 
con mas luz , y menos gracia 
la juventud vá muriendo, 
y folo de morir falta 
viril edad , fenedud, 
y decrepitud canfada. 

Bolviendo á lo que ha vivido 
el que en efte punto fe halla, 
es nada , una fombra , un fueno; 
pues como nueftra ignorancia 
prefume, aunque fe affegure 
la vida que mas dilata, 
que lo que le falta es algo, 
fi lo que ha vivido es nada? 

Pues quien bufea para ella 
alivios , fi la mas cana, 
en folo penfar el modo 
de paliarla bien , íé pafla; 
qué tarda en morir un día? 
como Cofa Imaginarla 
fe defvanece á los ojos; 
pues corazón , que te engañas; 
muchos dias que anochecen, 
fon la vida que es mas larga; 
pues fi es tan breve , qué importa 
que efté de penas cercada, 
que á inflantes de fufrimlento 
figlos de gloria fe ganan. 

Siga mi rcfolucion 
la Inípiracion que me llama 
contra todos mis afeftos, ' ' 
que aunque el del arnor me arraftra, 
aunque el dolor me amedrenta, 
uno , y otro todos paffan; 
y fi lo ha de acabar todo 
una muerte tan cercana, 
ni quiero bien que no dura, 
ni tema mal que fe acaba. 

Hecho todo eñe dífeurfo. 


de Sdg Alexéi 

donde íé ha refuelto el alia* 
á lo que le cftá mejor, 
ella mifma lo contrata. 

La razón , llena de muchas, 
que en favor de mi amor hallí 
a todas cftas fe opone, ** 

y efta fentencia varaja. 

Yo mifmo , que havia refuelto 
acción de tanca importancia, 
foy todo de eña opinión, 
y todo de la contraria. 

A un tiempo tras si me lleva 
la Infpiracion foberana, 
y a aquel mifmo tiempo figo 
el amor que me arrebata. 

A un tiempo quieto , y no quieto; 
pues , Cielos , cómo fe caufa 
efta opouclon en mi? 

Quien me mueve, y quien me patj, 
mi voluntad figue al Cielo, 
mi voluntad dél fe aparta: 
dos voluntades implican, 
una contrarios no ama. 

SI fon porciones opueftas 
dentro de mi la luz clara, 
que me ilumina la una, 
cómo á la otra no alcanza? 

Si alma , y cuerpo fe compiten 
con Inclinaciones varias, 
ni el alma quiere fin cuerpo, 
ni el cuerpo quiere fin alma. 
Pues qué ferá eño ? caftigo 
de Dios , que quando nos llana, 
no quiere que difcurrainos 
de fus motivos la caula, 
fino cerrando los ojos 
con fe viva , y confianza 
de fu focorro , le liga; 
y bien fe ve , que le agrada, 
pues el que fe determina 
á íégulrle fin tardanza, 
le empieza premiando luego 
con falir de la batalla. 

Yo eñoy en ella , fenor, 
y de fu tropel canfada 
la imaginación fe rinde, 
fin una , ni otra ventaja, 
ííic tytQ 5lijo,ai otro e£c\^i . 
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Di Don Aguji-.n M:ret$. 

i ti apela mi ígTorancu: que la áexas pot Uriana. 


ni , fia el amor de padre, 
de efta confufion me faca, 
que TO obediente rcfoelvo 
feguir la lux de tus canas. 

Emfttn. Hijo , aunque tu confufion 
me aflige , porque te cania, 
por fer de temor de EHos, 
la caufa de ella me agrada; 
pero todo tu difeurfo 
fe funda en incierta bafa, 
porque aquefTa vocación 
puede fer buena , y fer mala. 

A lo capax de los hombros 
fe debe ajuflar la carga, 
no ha de fer la que no pueda 
llevar la flaqueza Humana. 

Qiic fabes tu fí los tuyos 
llevaran cruz tan pefada 
como cITa ? caer con ella, 
no es peor que no intentarla? 

Por efta razón a veces 
•1 demonio nos engaña, 
y con el mejor pretexto 
nos da tentaciones varias. 

La caflidad Religiofa 
no ay duda que es la mas alta 
perfección ; pero no á todos 
previno el Ciclo efta gracfc: 
muchos hombres que la votan, 
con mas error la quebrantan, 
de fuerte , que á mayor daño 
los llevo fu confianza. 

No oflaré yo refolver 

fi cfTa vocación es faifa; 

pero tiene muchas feñas 

en los medios porque paíTa; 

tu á m! me defobedcccs, 

que es colpa, pues Dios nos manda 

dexar el padre , y la madre, 

los hijos , muger , y hermanas, 

quando en ellos ay violencia 

á la falvacion contraria: 

aqui no la ay , pues es julio 

lo que tu padre te manda: 

luego en dexar a tu efpofá 

pones á riefgo tu fama, 

pues das cai^ á que íc píenle» 


ifo no me he de perluadir, 
que la voz de Dios te llama 
a fcgulc fiisjor cirtiíno, 
donde al tercero fe daña; 
y afsi te doy por confejo, 
que cumpliendo tu palabra, 
por el honor de tu efpofa, 
á darle ¡a mano vayas, 
y á Dios le ofrezcas tu duda, 
que fi «1 te llamo , fu gracia 
te data medio en que cumplas 
con él , con ella , y tu cala. 

E;lo digo como viejo. 

Con la ciencia de ellas cams; 
porque á hablarte como padre, 
fin duda ce lo mandara. 
jílex. Padre mío , tus preceptos 
de mi obediencia fen alma, 
a tu confej > , y tu güilo 
rindo mi defeonfianza; 
pero rae queda en el pecho 
una oculta repugnancia, 
que no puedo refiílitla. 

Eufem. Tu imaginación lo caufa, 
no pienfes en elfo aora, 
pues tu obligación te llama. 

Sale fafyuin. 

9afq, Ya cílán aqui las Carrozas. 
Euf. Vamos, AIcxo , qué aguardas? 
^lex. Sin mi me lleva tu voz. 

Eu/Í Eflo es deuda. 

AUx. Y ello es paga. 

Euf, Conoceslo afsi? 

JUx, Efto adv*ierto. 

Euf, Pues vénzate cíTo. 

Alt X. "No baila, 

Eufi Atropellare. 

■^iex. Es difícil. 

Euf. Pues vén, que en cafos defama, 
no poder mas, no es difculpa, 
y el qjc obedece , no manda. 

■áltx. Ciclos, guiadme volotros, 
fi yerro con ignorancia. hafe. 
Py/y. La boda eílá en eñe eflado, 
y yo la cena cfpcraba: 
cióla con camero verde, 
que es cena con cfperanza. >tfyé. 

Mufíc. 
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MuP.c. Tanto llego yo a teraec 
ei placer, como el pefar, 
porque lo'o con faltar 
ie hace pefar el placer. 

Sdtn Snhina , y Teodora. 
¿■«¿.Teodora, aquella letra quien la hizo? 
J>í</.Encre las que i tu boda prevenidas, 
ella avra íido de las efcogidas, 
porque al compofitor le fatísfizo. 

Cantar moralidades , no vio que era 
necedad en tal día ? Idos afuera, 
y aqutfla letra queda ya excluida 
de bolverla á cantar en vueílra vida. 
Tfod. Parece que te dexan efiojada? 

Sab. Es , Teodora, que como enamorada 
yo de Alexo mi efpofo, 
tan cerca tengo el logro venturofo 
de verle mió en feliz trofeo 
del callo yugo ,que honeílo el defeo, 
que ha lido necedad hacer memoria 
de unas fragilidades de una gloria; 
porque me acueida,para darme enojos, 
prello perderle puedo; 
y quien á fu ventura tiene miedo, 
fe afulla fácilmente. 

Sale Otón. 

Otón. Si ellranas , dueño cruel 
de una vida , que ya llega 
á ver fu muerte á Jos ojos, 
mi ofadia defatenta, 
tu rigor es mi difculpa, 
pues para que me defienda, 
da licencia á mi peligro 
el horror en que me dexas. 

Sab. Donde vais , fenor ? qué es ello? 
pues vueñro arrojo , qué intenta, 
quando fabeis que oy me cafo? 

Solamente que me atiendas. 

Sai. Yo atenderos ? para qué? 

Oton.'Si elfo tu rigor me niega, 
fera obligarme á que el alma 
bufque el alivio que pueda 
a todo riefgo , aunque á un tiempo 
todo conmigo le pierda. 

Sab. Ay Cielos ¡ qué haré, Teodora? 

Teod. Pues cu en oírle , qué arriefgas? 
menos daño es elTe, que otro. 

Sab. Decid , que ya eíloy atenta. 


Saa Alexe. 

Oíííz. Bello Impofsible, que 
canfada de mis finezas, ^ 
pues la ley de la fortuna 
hace el demerito de ellas; 
yo atribulado al horror 
de vér mi muerte tan cerca 
y defefperado ya * 

de piedad en tu dureza, 
vengo á hacer , para que ayuden 
mas razones á mi quexa, 
por la vida de mi amor 
la poílrera diligencia. 

Tu, fe ñora , es Impofsible, 
que tu ñigratitud defiendas, 
fino con la razón juila, 
de que fiendo mi grandeza 
del Emperador mí cío 
la veneración primera, 
no pudo mi galanteo 
dirlgirfe k la decencia 
de mirarte como á efpofa: 
atención, que porque veas 
fi mi amor te la ha eílimado. 
Vengo á obligarte con ella: 
mi mano vengo a ofrecerte, 
para que efcnfa no tengas, 
pues mejora en mi U tuv* 
de eílado , y correlbondencia; 
y 3 fec mío ya el iauréi, 
que- ciñe mi tío el Celar, 
como te doy la efperanza, 
de él , la pofleísíon te diera; 
ello es quanto por tu honor 
a mi amor hacerle pueda, 
pues folo la tyrania 
puede tencrfc fufpenfa; 
y aunque ello puede obligarte, 
no quiero que á ello te mucvai, 
fino á las veneraciones 
que debes a mis finezas; 
pues quando en ti á mi poder 
fafaes que no ay refiftencia, 
valerme dél no he querido, 
porque canto en mi fe precia : 
el mérito de mi amor, 
que ha querido mas mi quexa 
la razón de eftár quexoía, 
que ei logro de tu belleza; 
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• fi de efto no te oblig»» 
iu m’.fma piedad te ▼enza, 
vkrndo que es toja una yida, 
que por tu’.a la condenas 
To he de morir , G te cafas; 
cuando laftlaM no tengas 
de mi . tenia del imperio, 
que tiene en mi tu belleza; 

(i mi deftino cruel 
te obliga i que me 
por qué un Sol no ha de ofenderle 
^ obedecer una Efttella? 

Y quando razón ninguna 
por mia obligarte pueda, 
que al infeliz folamente 
Gtve la razón de penas; 
la tura mifma te obligue, 
hazlo por ti, pues te entregas 
a quien acafo te niegue 
lo que aora en mi defprecias; 
fi amor te obliga , elfo milmo 
te ha de hacer miyor la quíxa, 
pues quanto mas fuere amor, 
ha de fer mayor la pena; 
qué confuelo en tu tormento 
has de tener , quando veas, 
que en él con Gnezas no hallas, 
lo que en mi con colpas dexas? 
tu delito es tu caftigo. 

Sih.tio diga mas V. Alteza, 
que G fe alarga , le puede 
faltar tiempo a la refpuefta; 
y porque fu quexa quede 
razón por razón deshecha, 
de fu aprehenGon ofendida, 
rcfpondcré a todas ellas. 

La primera es , que yo nunca 
pude penfar que no fuera 
fu amor con las atenciones 
debidas a ral nobleza; 
yo , efpofo , no le be querido, 
que aunque es tanta fu grandeza, 
amor no es jufto que iguale, 
y en mi poca diligencia, 
ya Gttia menos dudado, 
y es ofender mí n. bleza, 
porque niega la heimofura 
ci que niega U fbbctvia; 


tnM<fre¡0. 

en penfat qi* * podet 
no tengo vo teGdencia, 
yerta también , mas los hombres 
no faben qué es entereza. 

Y le advierte, que es la langre 
tan Interiot de las vena^ 
que la que Grve á la vida, 
fe vierte primero que ella; 
en quanto á que me laftime 
de vetle morir de pena, 
yo quieto, y muero también; 
qué laftima es la primera? 

Querer que me duela mas 
ÍUmal , que el mío , aunque quier» 
no puedo , porque el fcntido 
tiene a mi dolor mas cerca; 
decir que teme el peligro 
de no hallar correfpondencia, 
es en vano , quando veo, 
que fu amor quiere Gn ella: 
porque para perfuadltme, 
es muy exemplar fu quexa, 
pues me enfeña a no temer 
lo que me dice que tema; 
y a ver yo mifma eífe riefgo, 
de vanidad , á él me fuerza, 
por no darme á entender menos 
fufrida que vueftra Alteza, 
y antes que venga mi efpofo; 
con efto me dé licencia, 
que el tiempo en que cftoy , ha fido 
mas que debe la refpuefta. 

Otm. Efcucha , feñora , aguarda. 

Sáb. No ay para que me detenga. 
Otón. Detente un poco. 

Snh. Es en vano. 

Ottn. Dame efte alivio. 

Sib. Es ya ofcufa. 

Ttod. Señora . los inftrumento» 
avifin de que ya llega 
tu efpofo. 

Stb. Ay Dios ¡ ven, Teodora: 

perdóneme vueftra Alteza. 

S>tntr9 \imjtc. Mil ligios dure la unioQ 
de Alexo , v Sauma bella: 

Otón. Ay de mi ! no duren ul, 
vengativo el Cielo quiera, 
que oís idos quexoía lióte 

quitn 
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quien dura aihagos deíprecia. 

®f«f. Mufle. Mil figles dure la unión 
de Aiexo , y Sabina bella. 

Stlt Eñe efcucho! la pretina 
me quito, y la alforza fuelto, 
doy un cníanclie á la panza, 
que oy he de fer Luna llena. 

Oten. Amigo , fi de allá falcí, 
qué ay de boda? 

Ya cftá hecha. 

Ottn. Como? fsfq. Porque al Cura 
ambos dixeron de si, 
defpues de haoerlei fu arenga. 

Otan. Lusgo dixeron si entrambos? 
^efq. No fino brevas. 

Otón. Ay de mi ! 

S’afq. Válgate el diablo: 
hombre , te dan pataletas? 
mas vive Dios , que es el Duque: 
fe ñor , pues de qué te quexas? 

Otón. No , que eftaba divertido. 

01a,fi avrá aquí InterprelTa? 
eres combidado? Otón. No. 
y ofq. Haces mal, porque ay gran cena, 
fyíii». En fin , ya fi: deípofaron? 

Tafq. Sin encargar fu conciencia 
pueden ahorrar una cama; 
mas ya falen acá fuera, 
y tienes brava ocafion 
fi quieres dar norabuena. 

Otón. No daré fino el dolor, 
que el coraron me penetra; 
ya aquí no ay otro remedio, 
fino el morir , clTe fea 
el que huyendo me focorra. 
íd/eis les Múfleos, y deompañamtento,C0t$ 
cadenas, y Alex9,y Sabina, 

'§dttjlc. Para fer de amor embídia, 
aunque fuyo él triunfo fea, 
mil figloi dure la unión 
de Alexo , y Sabina bella. 

Altx.^ Cielos , fi de aquel precepto 
la iníplracion era . vueftra, 
viendo á mi efpofa fin alma, 
me mandáis que os obedezca» 

Sai. La^ fuípenfion de mi efpofo 
lili., tiene a mi tnas íliípenía: 
no acierto á hablarle, temiendo 
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fi cauío yo fu ttííleza 

aí/f*. Senara , en tanta vénairj ' 

eíta mudo mi defeo, ' 

y ciego eftoy guando veo 
el fol de vueftra hermofura- 
mi corredad fe affegura 
callando mi fentimiento, 
porque aunque ciego me’ fienco ' 
y mudo a vueftros oídos ’ 
poco es perder les fentidos 
quien debe el cntendimlentó. 

V ’ fin razón 
deíconfio , guando pienfo, 
que no me miráis fufpenfo, 
dándome mas atención: * 
pues fi á vueftro coraron 
miráis, guando efteis mas dentro 
de _vos,yoosfaldré al encuentro 
venid , aunque fuípendais, 
que fi el coraron miráis, 
vos me vereis en fu centro, 
Profiga ía procefsion, 
y cante Ja delantera. 

Mufle. Para fer de amor embídia, &c. 


yanfe entrando todos , y queda el pof. 
trero Alexo , y dice de adentro 
un Angel, 

Alexo , como me olvidas? 
Alex. Cielos , efta es Ja voz mefmi, 
que 01 en fueños! ya defpierto, 
que yo la conozca intenta. 

Dentro el Demonio. 

Dem. Akxo , figue á tu efpofa. 
Alex. Cíelos , aquefto no era 
lo que entonces me mandaba: 
Señor , la voluntad vueftra 
fo haga en mi , mandadme vos, 
que pronta eftá mi obediencia. 

Ang. Alexo , tu caftidad 

ene dedica, Alex. Grave pena! 
como figulendo á mi efpofa? 

S)em, La caftidad verdadera, 

Alexo , es amar tu efpoíá. 

Alex. Cielos , contrarias fentendat . ' 
parecen eftas ! un yelo 
me cubre todas mis venas: ; 

yo eftoy fin njl .y fiu aliento» ^ 


jl*g’ Bruto iodooubic , que iu 
no l^bes que Dios i A'no 


SéUpjT mt pntrtá ti Angel, y ttr» 
el DrmmU. 

¡ intenus? 

no l^Oes que Dios i A'no 
le ha prevenido cíLi fenda? 

£)rnt. Tarnbíen fabcs tu, que yo 
de Dios tíns»o tila licencia. 

\A>ig. Pues ufaia , que elTo hara 
mas fu gloria , y rais tu p>cna. 
Altx. Cielos , las des repugnancias, 
que me afligían , fon eftas, 
lo que vo interior juzgaba, 
de caufa ezterior fe mueilra. 

De Dios , y del enemigo 
de nueílra naturaleza 
fon eftas voces ; la duda 
efta aora en conocerlas. 

Señor , para que yo os liga, 
decidme , qual es la vueftra? 
ai»/. La que á lo mejor te llama. 
Aiex. Elfo ignora mi obediencia. 
2>CDt. Mejor es amar tu efpofa, 
pagando á fu amor la deuda. 
lAlex, Es verdad , que ya foy fuyo, 
y agravio el dcxatla fuera. 
jíng. Ya la dexas con honor, 
ofrece á Dios cu pureza. 

’Alex, Efto es mayor perfección. 

S}em. No es , pues íi te falta fuerza 
hecho el voto , en un defeo 
á perder á Dios re arriefga*. 
'Alex. Es verdad , y yo no fio 
de mi flaca refiftencia. 

Ang. Fia de Dios , que fu gracia 
te dara victoria de ella. 

^¡tx.Eña es voz de Dios fin duda, 
pues habla á la Fe , y aquella 
habla a la defeonfianza 
de la corporal flaqueza; 
y no es pofsible que Dios 
a defeonfiar me mueva, 
ni á fiar de el fu enemigo 
en cofa qne le engrandezca; 
porque aunque ganara el mundo, 
no lo hiciera fu fobervia, 
por no confitflár en Dios 
cílc honor á fu Grandeza. 

Señor, la razón os ligue, 
io mas perfedo m; iler^ 
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porgue 2. rol roí lo partee, 

aíunibr^J 'fos rn:s r;>tcnc'?<. 

Amg.'ia. eftas vencido. Eem.Noe ftoy, 

que vo intentaré cautelas, 

que prevatiquen fu intento. 

’^Ux. Pues la perfección nie cnfcñis. 

Señor , también el c mino 

me enfeñe tu Providencia: 

qué he de hacer ? Ang» Seguir mi voz- 

Altx. Pues ya , Señor , vo / tris ella. 

Wem. Deténgale la memoria 
^ , 
de los contentos que dexa. 

Hymenéo , a efta unión 
de callos lazos compuerta. 

Alex. Ay de mi ! que aqueftas voces 
mi dulce cfpofa me acuerdan: 
callos lazos me combdan! 
qué delito cs que me venzan? 
id»/. No le valdra a tu milicia 
el canto de eflas Sirenas. 

Aíujic. Triunfo mas gloriofo aguarda 
el que ligue la pureza. 

^lex. Mas elle premio me anima; 
todos mis afeáos mueran, 
que guftos i Dios contrarios, 
no Ion guftos, fino penas: 

Efto ha de fer , ello ligo. 

®c»/. Repetidle clías violencias. 

Alufic. Ven, Hymenéo, i efta union,&C, 
Alex. No es pofsible , que efcuchaadq 
efta dulzura me mueva: 

Señor , á canto enemigo 
no bailan débiles fuerzas; 
valedme , que yo me rindo. 

An^. Elle focorto te alienta. 

Triuuló mas gloriofo ‘aguarda, 5¿C. 
1>tjde nqtii emplean cnnttndi los dot 
Ceros juntos , y tcibin cantnndo, 
y reprefénttndo. 

Alex. Ya le ha de lograr mi esfaerz» 
i pefar de mi flaqueza; 
ate el alma los fenciios 
al árbol de la paciencia. 

Y afsi el Uüfes del cuerpo 
fe libre de las Sirenas, 
que amarrado a la razón, 
oo importa oir fus finezas. 

A Dios , dulce cfpofa mia, 
y el doloi con au: cc dexa 

B ■ mi 
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mi amor, de otro amor vencido, 
recibe por reenmpenfa. 

Por Dios te dexo , á ei k pido 
el contuelo de tu quexa, 
q-, c él á mi por penas breves 
me llama á glorias eternas. 
f)£W.No hará , pues que tengo yo 
de mi Darte tu flaqueza; 
op- efto'al Pcd;r del Cielo, 
h re que tu amor te venza. 

JORNADA SEGUN DA. 

Salí Al xo. 

’Altx. Sin corazón , fin corporal aliento, 
voy dando en el camino de la vida, 

paflbsde la razón centra el fentído. 

Olvidar á mi efppfa en vano intento, 
pues de fu Imagen la memoria afida, 
la razón de olvidarla folO olvido. 
Apenas he movido 
el paíTo , que á dexarla fe refuelvc, 
quando el roílro fe buelvc 
al centro donde dexo 
fu hernjofura quexefa , y engañada* 
y de fu voz amada, 
quando meakxo mas, efcucho Alexoi 
del corazón me quexo, 
qué el eco qüe ¡e alhága, 
t en tierno llanto paga. 

Si íby en eftas lagrimas culpado, 
mkad, Señor, q aunque de vos llevado, 
es hóbre frágil quien las va vertiendo, 
y aun hombre enamorado. 

Salid fin duelo , lagrimas , corriendo, 
figuiendo al Cielo , cuya voz me lievai 
voy voluntario , pero voy vencido, 
y prifionero contra mi peleo; 
yo perdonara la vi Soria nueva 
<Í€ vencer el deíco repetido, 

I por laber deJ peligro del defeó, 

• Con él , en quanco veo, 
encuentro la belleza de mi efpofa; 
fu mexiila , la rofa 
la acuerda á mi defveío; 
el Sol , de fu cabello los defpoiosj 
las Eñsellas fus ojos, 
y toda fu hermofura todo el Cielo, 
y el mayor defeonfuelo 
«, que quando ia dexa 
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mi amor , fu dulce quexa, 
y fus lagrimas voy imaginando- 
pues cómo he de vencerme cont^, 
que de aquella hermofura voy^ 
y hermouira llorando? ^ 

falid fin duelo , lagrimas , corré^ 
Pablo , Señor , tres veces afligy^ 
de fu afedo , os pidió que le qi¡¡^ 
vueñro auxilio nn defeo fin objeto. 
Yo , que de uno tan bello me ¡¡4^ 
qué haré? donde, fi él mifmo nonsé^ 
el riefgo es mas , y yo menos pitj¿ 
Medid , pues , al fugeco 
el focorro , Señor , y el llanto ni 
qué en vano le defvio 
de tan dulce querella; 


en mi fragilidad no os caufe 


enojgy 


por fer yo el que le arrojo, 
y fer la caufá de verterle aquella; 
mas ya el llanto por ella 
iio era Juño que fuefle, 

Ceffe , pues ; mas no ceñe, 
que fi en llorar mi amor Os ha enojis 
yo deberé llorar , porque llotaí 
fea mi llanto , pues que os ofené 
y llanto mas colmado, 
falid fin duelo , lagrimas , cona 
Pero fi de la razón 
ha de fer el vencimiento, 
llore adentro el corazón, 
que en él la Juña pafsion 
efeonde fu fentimientó. 

Ea , Señor , que en campaña 
eñe Soldado os efperá, 
ya el enemigo ño eftrana, 
pues fabe que le acompaña 
al que figue efta Vandera. 
Mandad , pues , que el goVenSÍ 
deuda es de vueñro cuitado, 
a Vos os toca el mandar, 
y a mi folo el pelear 
en el puefto feñalado: 
mas reparo en que no 
armado de buen efeudo, 
pues las galas con que voy, 
Ion ventajas que le doy 
al enemigo defnudo; 
pues fi con él fírme a htot 
^ de luchar , y abrazaioí, ^ 


por ellas poeJe opritnímie, 
pues teniendo de que afinac 
es mas fácil derribannc: 
por eito á los efcogiJos 
nundaílets ir fin veftiJos: 
no fucroo wcíhos cuidados 
quererlos defsbrigados, 
lino al r'cfgo aoercibidfx, 

® fniUift los ytjliios. 

Fuera .pues , adornos , llcuos 
de vana , y caduca luz, 
que los hombres de ella agenos, 
quanto de etda pompa menos, 
podrán llevar mas de Cruz. 

Dios me mandó dcrnudat 

el alma de mi pafsion; 

pues por qué el cuerpo ha de honrar 

el que fe fupo quitar 

la gala del corazón? 

Ofrecido me han los ojos 
lo que pudiera el defeo, 
pues de eíle humilde trofeo 
pc^ré lograr los defoojos, 

Sa tn mnp'írt tu l do, y otro msneom 
^íxc. Oye f. ñor Z n ■ irron. 

Zonc. Qué dice el fcñ n Manquillo? 
A/jJif. (^le cid I es n- iarifdiccion, 
y qucdeflc eíl.-cmEÓn, 
no pi la . ni ilee et tonillo. ‘ 

Z -nc. Pu.-s por qué defdc ai? 

Alone. Porque m que yo pido aquí 
once años , y lo corrido, 
y pobre no he confentido 
á creinca palios de mi. 

Zonc. Pues por que el ayer pidió 
con mi demanda , y juntó 
tres reales , con las piedades 
de las tres necefsidades, 
que la he acotado yo? 

Moni, Pues bien. Zone, Fue fupcrchctia 
ganar con lo que yo gano. 

Moni. Pues pida uldñl otro día 
poc la Soledad , que es mia, 
y piguefc de fu mano. 

Zone. Yo he de tomarle el lugar. 
Monc. Ellos fon intencos vanos. 

Pues coa qué lo ha de eilocvar 
el Manco ? Mome. Eilb ha de dudar? 
para que rengo yo manos? 


'Den Mere t a. 

. Para con ella rnuTeca 
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no valdrán. ^iñín ante' fonos. 

Mone. Si valdrán tal, 

que para elfo ay contraTcta. 

Altx Amigos , pues qué os irquieta? 
vofocros os hacéis mal? 

Alone. Ele , que era fin a aver, 

fe hace oy cojo. Zinc. Y el manquillo. 

Htrri pobreza es tener • • 
ncccfiiJsd de fingHlo 
para pedir de comer. 

Diros quiere mi piedad 
Ilmof.ia , haced amiilides. 

Al ene. A mi filo. Zinc. A m' me dad. 
Tone f- otro ^:^d: t ¡di. ios. 

M ■¡nr. Por la Santa Soledad. 

Zinc. Por las tres necefsidades. 

.4lrx. Amigos , eíle veídiJo 
repartiré entre los dos. 

■J>ieo d.ntro el Dentswo. 

ÍZ),'/». No ay para e'dc pobre oido? 
no ay quien levante un caído? 

Ayd e mi I yi'.fx. Válgame Dios! 
un pobrecito en el fuelo 
caído , y llorando eídá, 
yo voy 3 darle confuelo. 

Alone. Medrarémos con fu duelo. 

Zinc. El diablo le truxo acá. 

Altx. Qué es lo que tienes , amigo? 

Ajarte. felt alfijfo el TOem'niñ coido ,y 
muy roto , defroire fingido. 

t)em. No me has conocido bien, 
que no foy fino enemigo; o^. 
y voy , porque te pértigo 
á no dexarte hacer bien: 
aquí eíáoy fin poder dar 
otro palfo. Alex. Qjé pelar! 
rao podéis alzaros ? I>em. No, 
que defde que cai yo, 
no me puedo levantar. 

Altx. Ya á ayudaros me acomodo. 

®f>w. Mucho haréis en focorcetme. 

Alex. Tan flaco citáis? 

2)em. Es de modo, 

que hallarais , á poder verme, 
que foy elplritu codo. 

Alex. Señor , por firmare os bendi'm, 
vicado que en vos es pi.dad 
dar tanta necefsíiad 
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a aquefte enfermo mendigo, 
y á in; fano prorpetiJad: 
alzad . amigo, dcl í'uclo, 
y esforzaos acra conmigo, 
por lo que de vos me duelo. 

Dem. No puedo tener confuelo 
con aqueíle defabrigo; 
la defnudez me ha poftrado. 

Alex. Tomad , hijo , efte veílldo, 
no os aflija effe cuidado, 
que el Cielo aquí os ha embiado. 

®f»í. Qué mal que me has conocido! 
no me embio fino yo, 
porque afsl mi engaño entablo. 

A'ex. Mi defeo fe logró. 

Zanc.Toáo el veftido le dio. 

Mane. Aquefte pobre es el diablo: 
Señor , denos eíTa efpada 
que queda, yí/ear. Tomadla, pues. 

®e»7. Ay , feñor , no fe la des, 
que á mi flaqueza arrimada, 
me ira ayudando á los pies. 

AUx. Mas a vos os fervira. 

Mane. Oye , hermano mofeardon, 
todo lo quiere ? arre alia. 

S)em, Soy mas pobre. 

Mane. Pues aca fon pobres de bodegón? 

Alex. Amigos , tened piedad, 
que también debéis tenella; 
efta pobreza mirad, 
que es mayor necefsidad, 
y es fuerza acudir á ella. 

'Mane, Y lera algún ci catero , 
que ha fingido la caída 
viendo la ganga. 

Zanc. Elfo Infiero. 

Manc.'Ño fe irá él, fin que primero 
le averigüemos la vida. 

'Alex. El veftido que me queda, 
amigos , os trocaré 
a algo que cubrirme pueda. 

Zane.El mió es como una feda. 

.Al X. A entrambos os le daré. 

Mane. Señor , fu veftido es fucio, 
y tiene fama efte cojo. 

Zane. Y el tue o ? ay lo blanco es rucio. 

Manc.Eñi mío efta mas fucio. 

Alex.Ei ád que eftá enfermo efeojo. 

Si á cíTo va , yo eítoy p^or, 


que tengo lepra, feñor. 

®e»í.El mas pobre es efte tnl<t 
yo os lo daré. ^ 

Akx.El alvedrio me ha llevado tu dol» 
fabráfme tu encaminar 
á un puerto de mar cercano, 
porque me voy á embarcar?’ 
(Dem.Yo también voy ázia el un, 
y os guiaré : mas en vano, ^ 
pues mi engaño á la ptefencij 
le guiará de fu gente, 
que ya fabida fu aiifencla, 
le bufea con diligencia. 

Mex.Ya. hallo en ti Indicio evide» 
de que aquí el Cielo te embia^ 
para darme buena gula. 
©eiw.SeguIdme. Alex. Eres mí coufoda, 
•Sale el Angel de 'Peregrino. 
Ang. Amigos , guárdeos el Cielo; 
donde vais en compañía? 
yo también foy paíTagero, 
y bufeo un buen compañero, 
S)em. O pella mi rabia ¡ pues 
eñe fu cuftodío es, 
y mi enemigo primero. 

Alex. Amigo , yo voy al mutj 
y aquefte pobre me guia, 
hafta llevarme á embarcar. 

Ang. Cómo al que de ti fe Ríi 
traydor , quieres engañar? 
por aquí al mar no fe va,' 
y efte te lleva engañado, 
porque robarte querrá 
las joyas que te han quedado# 
t)em. El engañándote eftá, 
que á lo que quieres te guío. 
Ang. No lograrás el empleo 
ya con el avifo mió, 
pues no quiere fu alvedrio 
lo que quiere fu defeo. 

Alex. Pues amigo , mi regalo 
pagas afsi ? ¿•dañe. El ladroncilíí^ 
miren fi fe fingió malo. 

Molámosle á puro palo. 

Mane. A é!. Zancarrón. 

Zane. A él, Manquillo. 

Per/¡i\\3. villano atrevimiento! 
no conocéis quien foy yo? 
tniradlo en lolo eíie aliento. 

zaC’ 
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i^»e. At 7«fos ! qne me abraso. ^ 
ylífiM'.Humo es de qnetnar pimiento. 
Ang. Ya aviendote declarado, 
to ensaño no lograras. 

S>tm. Ni tu el averie quitado 
«l mérito de a ver dado 
limofna me eftorvaras. 

AUx. Lo que te di coo buen aelo, 
no lo puedo yo perder. 

2>ei«t. Si pierdes , pues para el Cielo, 
ya no losras el confuclo, 
que el pobre avia de tener. 

Un ínjto es la caridad 
en la limofna ; orto es 
quitar la necefsidad 
al próximo : efto no ves, 
que lo perdió tu piedad? 

’Alfx, Mayor mi mérito ha fido 
en avertelo á ti dado, 
fin a verte conocido, 
que fi diera mi veílldo 
a un pobre necefsitado; 
porque la necefsidad 
.que fingiüe i mi piedad, 
fue mayor : luego fi a ti 
por mas pobre focorri, 
file mavoT mi caridad. 
afi^.Y de e(fe bien que ha perdido 
el pobre necefsitado 
por ti , que lo has impedido, 
tu la culpa has cometido, 
y el el mérito ha logrado. 
t)enr. Ya lo veo en el ardor, 
qu; tu vellido villano 
4c acrecienta á mí furor, 
ya le dexa mi rencor 
mas tocado de mi mano. 

Guardare , Alexo , de mi, 
que aunque huyendo voy de aquí, 
en mas rabia voy a arder, 
y a ¡untar todo el poder 
del infierno contra ti. 

Áíenc. Fuego de Dios ! miren quien 
fe hacia niogígitlco. 

Za-'.r. El olor lo mueflra bien. 

^er. Peregrino Santo, á quien 
cAa vídoria dedico, 
quien eres ? Axg. Soy un amigo, 
que ic viene a acompafiar. 
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Altx. No meretco yo Ir contigo. 

Axg. Para que vengas conmigo, 
á eüos pobres puedes dar 
tus vetrides. Alex, Edo ef[>ero» 

XoU‘ Pues yo por mi no ios quiero, 
que me pi’edo endemoniar. 

Mdnc, Ni yo los he de tomar, 
fin conjurarlos primero. 
jllex. Purlfiquclos tu mano, 

que aunque al parecer humano, 
juzgo tu efplendor divino, 
y tu tado peregrino 
▼encera el de aquel tyrano. 
ifng. Mas los purificarás 

en darfelos tu por Dios, ’■ 

que yo , aunque me juzgues mas, 
pues tu eres entre los dos 
el que la limofna dá$. 

Y á fer yo un Angel , es llano, 
que mas puro quedaría 
coa fer mi ser foberano, 
dados por Dios de tu mano, 
que tocados de la mía, 
porque á Dios das mas agrado; 
y aunque es inferior tu ser, 
mereces lo bien obrado, 
y un Angel no eñá en ellado 
de poder ya merecer. 

AUx. Pues fi Dios es mas férvido, 
amigos, entre los dos 
repartid elle vellido, 
tomad en nombre de Dios. 

Zálte. E! miedo aun no le he perdido. 
Mane. Yo fi , que venderle efpero. 
Zanc.Vut% con cíTo me reduces: 

ya , Señor , tomar'e quieto. 

Mane, En haciéndole dinero, 

no irá el diablo entre las Cruces, 
Ang. Alexo , toda tn gente 
te bufea por los caminos, 
y ya ázía eíli parte llegan. 

Un barco ellá prevenido 
en el Tíber , en él puede* 

Ir al puerto fia pí-H- „ 
y de aii: - - ’ 

Alex. Til , del Cielo . Peregrieo, 
me gala. A g. Sigueme aprifa. 
yiltx. PfTo quiero : á Dios amigos, ytfi. 
Zurjf, Píos le libre de loáicnes. 

Mane. 


14 La Vida de 

idiiíic» Y cn^s de fklíos teftígosi 
Z^iirarrcn , ricos quedarnos. 

Ztnc. Yo foy quien queda mas rico, 
pues me cupo efpada , y guantes, 
y el fombrero , que el cinri.lo 
tiene una joya fámofa. 

Mane. A mi también me ha cabido 
capa , y ropilla , que el oro 
pefa en ellas como fino. 

Vendámoslo á unos feriantes. 
idMC. No , que eftan hechos , amigo, 
á que Ies den los feñores 
de valde aquellos vellidos, 
y penferán que es codo uno. 
¿(ínf.QuIen lera elle hobrePAíd Imai^ino, 

, que elle va á meterfe Frayle ° 
deferigañado del ligio. 

Zinc, Dios le haga Procurador, 
fí para en Convento rico. 

Gentío toi. Por elle camino va, 

Euf, Seguid aqueíle camino. 

Zinc. Ola , qué es ello? 
A¿4nc.Quadr¡lla,que de Roma avrá felido 
de paíTageros ; hermano 
toma tu puello , y yo el mío, 
y con cono diferente 
pongámonos de añigldos, 
para que nos den limofna. 

ZrfMf. No pida üíledLen mi tonillo. 

SiUn Criados , Ta/quin , y Fufemiino, 
rafq. Por ella puerca del Tiber 
dan fenas de que ha felido. 

Euf. Amigos , al que le hallare 
daré quanto he prometido, 
que en mi hijo fe va mi vida. 

Zinc, Den á dos pobres tullidos, 
poc las tres necefsidades 
de mi Padre San Franciíco. 

Mane. Denle á elle pobre Manco, 
por la foledad,qüe el Niño 
pafsó entre malos Dodores. 

Tafq. Ay feñor Iqué es lo que miro? 
el vellido de mi amo 
es eñe. Aí4nf.]sío es mió. 

mío cambien. Euf. es elfo? 

Agarrémosles, amigos, 

que e, os fon feitcadores, 
que le han quitado el vellido. 

Aiiínr. Q^é lalteadores , feñor? 




que foy manco. Zinc. Y yo tuif. 
Euf. Los vellidos fon de Alexo. ^ 
¥ffq. H.i ladronazos ! aíidlos. 

Mane. Se ñor, que fomos dos pobret 
Tafq. Ladrones fon , y muy finos ^ 
que elle trae boca de fuego. * 
Mane. Que boca de fiiego , amlgo^ 
que ella es una calabaza. ° ' 
Tafq. Pues da poca lumbre el vino? 
Euf. No los hagais mal , dexadlos; 
decidme la verdad , hijos, 
quien ei vellido os ha dado? 

Man-. Señor , un hombre aquí vino' 
que nos le dió de limofna, * 
defnuJandofele él mlfmo. 

Euf. Alexo es ; y donde va? 

Mane. Guiado de un Peregrino 
va eíTe camino adelante, 
y va á píe , con que es precifo 
alcanzarle á poco trecho. 

Euf. Ha Cielos ¡ Amigos míos, 
fcguidle , feguidie todos, 
íi con mi pena os lallimo. 

"Vno.Y o voy tras él.Oír.Yo tarabie. Unf, 
Plegue á los Cielos Divinos 
que le alcancéis , pues á cuenta 
de aqueífa efperanza vivo. 

^ifq. Señor , no fea que te engañen 
por no arriefgar el vellido. 

Euf. Pues por qué havian de hacer 
ellos pobres tal delito? 

'Eafq. Cafquemoslos un tormento, 
que yo haré bien elle oficio: 
ea , hermanos , a cantar. 

Mane. Señor, Ja verdad te digo, 
aísi Dios un Jubileo 
nos trayga cada Domingo, 

®3nden dar limofna. 

Euf. Vueñra verdad creo, amigosí 

no los moleíles,PaiquIn: 
idos ^ con eíTos vellidos 
a mi cafe , que yo quiero, 
puello que os los dio mi hijo, 
daros fu valor por ellos, 
y ‘raofna por mi mlfmo. 

Alia vamos al Inflante. 
afq. Vayan Jos dos zampaniños, 
que de buena, fe han librado. 


— - ^ iiuraao. 

Zane. Que buena ? huviera él venido 


folo, 


foto . T víerartKX^o «Jtontes. 
íát»c, Dvrsjíe , que (i íe Jtlfvo 
á loUs , í muietaios 
Je be de moler , voto a Chrifto. 

Fa/l Cielos , doleos de mi; 
y ü con ci llanto mío 
no os ofendo , per nirld, 
que b*»clv3 a vér a mí hi¡o. 

Hele , feñor. Euf.m, Av de tn'i! 
que dices r donde le has vído? 

PaA. Aquí viene como un rayo. 
í.áf,m. Nlíralo bien. Yo lo digo, 

i-/. Mi ¡lijo ? N > , lino el criado, 
que fue á fcguiiie al camino. 
tmf. Ay de mi ! que el coraaon 
del pecho fe havii fatído, 
creyendo que fueife Alexo. 

Pa/y. Alexn me , mas no vino. 

ía/- *-1 ‘"riddofriiter*. 

Criid, Señor , de toda la gente 
que viene de cíTe camino, 
me ha inf «rmado uno por uno, 
no hallando del otro indicio, 
y de tres Icgms aci 
tales Jo» hombres no hm vlílo» 
con que es en vano balearios 
íi por otra parte huí ido. 
pHf.\v Je mi ! av v?ict ca.ifada! 
ó mifcrible edificio! 
para arruinarte en un hora, 
fabricado en uncos fig os! 

O Ciclo ! 6 fortuni ¡ 6 mundo 
engañólo . y fementido, 
que haces de fr.igi es bienes 
efperar contentos fixos! 

De qué firven tus teforos? 
de qué los Pabeios ricos? 
de qué coithnnas de marmol 
para placeres de vidrio’ 

De qué á mí nobleza firvetl 
tantos blalones aiulguos, 
que la dignidad ai hombre 
hace fatiga el dominio? 

Si adquiriéndolo yo todo 
para lograrlo en mi hijo, 
me lo quitas fin perderlo, 
pues riendo inotll . no es mío. 
A.t'xo , aiovi de mi vida: 

llorad conmigo^ 


que no es el llanto 


qu? 


t ■ 

vierto 


pa»a del bien que he perdido: 
Í;orad conmigo. Pa/y. Señor, 

Bo lloréis aisi por Chritfo, 
que te haras viejo en dos días. 

SáU el Cri*d» fegundd, 
i. Señor , en vano es leguirio, 
ni hombre que le aya encontrado 
ay por codo cOe dilfrico: 
ro fera pofsiblc hallarle, 
fi ha extraviado el camino. 

£«.yí O hombre infeliz ! o defdicha, 
guardada del hado cfquivo! 
para quando es mas que el mal 
el dolor de refiftillo? 

Hijo amado Alexo , Alexo: 
qué mal tu nombre repito, 
porque con el de mis ojos 
parece que te retiro! 

De quien huyes ? donde vas? 
quien es el que te ha ofendido? 
li el fer tu mi vida es culpa, 
poco durara el delito. ' ' 

En que re ofendió tu padre? 
tnas fiendo el corazón mío, 
bien haces , fi huves de un hombre 
de tan infeliz deftino; 
pero tu le haces cruel: 
con qué te lo han merecido 
ellas canas que fe hicieron 
a defveios de tu alivio? 

Mal penlalle la venganza, 
fi tu mi llanto has querido, 
pues fiendo tü mis dos ojos, 
fobre ti cae el caíllgo. 

Qué hará elle pobre viejo 
fin ti ’ Pues para elle figlo, 
quien no tJenc lo que quiere, 
no puede llamarle rico. 

Qué horas tan largis me erperan! 
qué dias tan afligidos! 
donde tendrá ¡a mcmocla 
la voluntad fin oficio’ 

Qpe melá tan fin confuelo! 
que^ manjar tan dcfabrldo, 
firvirndo el llanto la copa 
* la fej de tus ciriñosí 
Qué mal lugar tendrá el fueno, 

C es que le encuentra el fentido! 

qué 


Vjd^ tíán Mexg, 

qué defpsrtar tan amargo, Euf. Eflb har^ pot el can fr 

fonan Jo acafo co.iugo! ' p^es he ál Ir fin uSl tl, 

folo defcanfar pudiera que a un caminante es L 

de mí muerte en el olvido, Euf. Efpuelas que lleves batb 

y eSa eda lexos , que nunca Yo digo botas de vino 

fupo venir por alivio. Euf. Ve , y lleva lo que qur¿ 

ra'.cafe los cabellos^ ,y barbas, y llegan Tafq. Pues alto , voy á feaupi 'f** 

Int rri /ni ñí a Aptpvíprlp . u _ i _ i ^ ‘ 


los criados a detenerle. 

O canas defventuradas! 
ó anos tan mal proíéguldos! 
fi os efperaba efie fin, 
pararais en el principio. 

Al viento os doy arrancadas, 
por fi acafo el viento mlfmo 
lleva alguna que le acuerde 
efte dolor á mi hijo. 

1. Detente , fe ñor , qué haces? 

S^af.Qué ha de hacer? qué no lo há vifto? 

lo fiente , que fe las pela. 

Euf.No eílorveis al dolor mío, 
pues no encontráis con Alexo, 

2. Señor , por ellos caminos 
es impofsible encontrarle, 

Eí'f. Elfo caufa mi martyrio; 
no dlgils que es impofsible, 
aunque no le halléis, leguidlo, 
amigos, tomad cavallos, 
id de todo prevenidos, 
y quando bolvals fin él, 
no me bolvals fin avifo, 

1. Con él he de bolver yo, 

6 con noticia. 

Eu/l Elfo os pido. 

2. Toda Italia , halla íaberlo, 
he de correr. Pa/q. Oye amigo, 
pues deténgale en Bolonia, 
para faber bien. 2. Del mif.no? Jfa/é, 

^afq. No fino de Theologia, 
que allá fe eíludia infinito. 

Eaf. Ve tu á feguirle también. 

<?:fq. Yo , feñor, por qué camino? 

Euf, Pot donde dicen que vá, 
í?a/7. Luego? J'íí/ L uego. 

^‘¡■fq. No es lo mlfino 
ir tras é! por el Verano? 
one aom hace mucho frió. 

^uf. Lueg^ has de ir, no lo dilates. 

T C¡. Na he ponerme un vellido^ 

Euf B lila eiL*. Pafq, Ni he ds comer? 


yafe. 


al mundo he de dar la'’ 
y fi en todos fus diílritos " ‘ 
no le encontrare, llegando 
á los mas remotos ludios 
me he de venir por Angola, 
y he de traerte un negrillo.’ 

Jrajq. A.ÍSI, lenor, 

dinero para el camino. 

Epf. Ve , y pide lo que quifieres. 
Pafq. Elfo es , pleguete á Chrlílo. 
¿"K/iBueive luego. Emhe. 

’íafq. Pero pregunto: * 

fi encuentro á Alexo , y le dig» 
que venga , y él fe refille. 

Je podré matar? 

Euf, No amigo , fino decirle el dolor 
con que yo^ por él emhio. 

Tafq. Bien eílá , no faldeé de eflb, 
que fi errare , yo he cumplido 
obedeciendo la orden, 

Euf. Anda con Dios, 

Tafq, Pero digo, 

no ferá bien que yo vaya 
de una corma prevenido? 

F«/. Qué quieres hacer con ella? 
fáfq.Qoh'i echarléla al picarillo 
en un pie , porque otra vez 
no fe vaya pot novillos. 
Fa/lAnda, y dexa eífas locuras. 
P’afq. Yo propongo, y no porfío. 
Euf Vete. ^mh>e. 

fafq.Yoy^ pero feñort-Fíí/.Qué quietal 
¡Pii/^.Que tu conmigo 
vengas á cafa , y dés ordea 
de defpacharme al provlfo; 
porque fi voy , ay todo ello 
que hacer en ello poquito, 

Voy , y pido al Mayordomo! 
dineros para el camino, 
él le ordena al Teforero, 
que sae dé io que le pido. 

‘ ^ Di* 


«7 


Toj ji Conudor , 7 el (oitoio 
dice , (irmcio .-ni a.nn. 
po-ta;. le ponji en ios líbeos. 

Firrr '.c . pues . U .i ‘ronza, 
y dvfpucs Je li^ rr gi.bos, 
bueivo ai T!xlr>ceio, el qual 
me lo libra en un judio 
de Roma , anees que pague 
puedo comerme un tocino, 
con que tanteando el tiempo, 
que en ello me he detenido, 
comenzando pot Enero, 
raidté aiia por el Eílio. 

Suf. Vente conmigo ; ay de mi ! 
que voy á cafa afligido, 

* afligirme mas, pues voy 

a ver el duro martyrio 

de mi hija fin conluclo: 

mas rervirame de alivio, 

que me ayudarán fus ojos, 

lo que no pueden los míos. I'afe. 

Y yo también lloraré, 
anees que vaya á fcguitlo, 
n me dan poco dinero 
para tan largo camino. Vtft, 

Sé¡e ti Dt manió can ctro ditfrJ3^ 

9cm. Aquí de la cautela, 

en que todo el Inícrno fe defvela. 

Ya Alexo el mar pafTando, 
azia jerufalcn vá camiiundoi 
y tan profpcto ha fijo fu vlage, 
que en puerto , ni en pafTage 
una hora de embarazo no ha tenido. 

De Oios favorecido, 

el roflto le ha mudado, 

porque de nadie pueda fer hallado, 

y el fabo , que ha de fer dcfconocido, 

con que no puedo hallarle pievcnluo 

ya de ningún engaño, 

pues aunque mi ¿Ufiaz fea mas efttaño, 

en fabicndo que yo le he conocido, 

fabrá quien foy.puesDios lo ha pteveni- 

Pero no ha de rendiifé m¡ viole ociando. 

y mi angélica ciencia 

íé hade valer de todo quinto alcanza: 

toda fu cafa , v toda la cfperanza, 

que le lleva afligido, 

y el defeo á que caH Iba vencido. 


en fus ojos pcncti codi mi idea. 

J forte-fe uno f rfpt:t¡V3 de Ty.mi , y fue 
M.x» de feregrino. 

J¡ex. Gracias os doy , Señor , de que ya veo 
rendido mi defeo, 

tomando el cuerpo el afpero camino: 

6 como aora veo , que es divino 

el dolor , el trabajo , y la congoxa, 

porque fo!o con él la cuerda afloxa 

el tvrano cruel del apetito! 

en la tribulación tenéis efetito 

vueftro figrado nombre, 

quando la tiene ellais mas con el hombre. 

Mucho de a.]u:íle monte 

me fatiga la cucfla , fi Oiizontc 

t<KO ya: masqué es ello? 

qué Ciudad es aquefta , que can preño 

eñe llano me ofrece? 

aquel rio , elle muro ya pa-ece 

que yo lo vi , de aquellos edificios 

no cñraño yo los ritos íroniifpíeios. 

9cm. Aqui de mis engaños, 

que con ellos ferán menos eftra ños: 
en el Cielo eñá eferita cña ob.d'cncíi, 
el vive, v viene , 6 mentira la ciencia. 
^hx. Pero .aüi un hombre veo, 
para mi duda le Jamo el defeo: 
amigo ? 7>em, Eño es pte-ifo; 

Marte, Mercurio, y Venus dan avifo 
de que Altxo eñá va cerca de R ma. 
Aiix. Cicios , qué cfeucho ! ya la viña lomz 
con la noticia , indicio es eviiltnte: 
aqueña es Roma , y yo me miro etifrcnto 
de la cafa olvidad i de mi e pofi. 

Aquella es la portada fumptuofa 

Imperial, la ml.a aquella: 
Cielos, que es eño ! el jukio fe atropella: 
amigo, quien fo’s vos? 

9em, Quien ha logra 'o 

de Añrologo el eñudio mas colmrdo, 
y un cafo, que eñá en R,ma fuccaitndo, 
nac nene abforto . fu peligro viei.do, 

Altx. Pues qué es el cafo? 

Alexo , de Eufemlaiio 

^ brío. 


De Dm Agujit* Áíerete. 

Dice é! , ia»fe al Contador, le pendré aqtn á los ojos aparente, 

veremos fi acra fu tutor saliente 
refiñe lenta ion ta.n peügrofa, 
como oír quexas de muger hermofa. 








i8 La Vida de San Alexo. 

hijo, el mas noble, y rico Ciudadano, fon el hiver llegado divertido* 

dicen que ha muerto , huyendo de fu cafa, i ^ - 

fu cipofa con Otón fe cafa. 


---- licgituv/ uivcruao* 

a fu cafa ; efta es , entrad conmigo 


ew 


heredero del Celar , y fabrino; 
y yo que las Edrellas examino, 
en lu rcgiftro fiel eftoy mirando, 

<jue vive , y viene á Roma caminando. 
Hame ob Igado el cargo de conciencia 
a publicarlo , que hallo por mi ciencia, 
y el Duque poderofo lo ha eftorvado, 
y con muerte cruel me ha amenazado 
fi lo digo ; y no sé corno lo pueda 
Impedir, fin que un daño me luceda. 

Álex, Cíe os, qué es lo que veo! cómo ha fido 
haver yo aquí venido? 

Si vueftro impulfo aquí me ha encaminado, 
a eílorvar un error de mi caulaJo. 

Amigo Alexo , es cierto que efta vivo? 
pues cómo ha de venir , fi Dios le lleva 
aora á j.-ruía'én? 

0e/». El Cielo aprueba 

lá fe de! hombre ; pero dando Indicio 
de que no quiere dél e! facríficio. 

AUx. a él Abrahan no fue de Dios llamado, 
y á el Itic á execurar el brazo alzado 
le detuvo , ofreciéndole primero, 
para cumplir el voto , aquel cordero? 

Lo mlfmo acafo Alexo le fucede. 

Dios que le lleva alia ,bo!verle puede, 
"uiandole fu mano poderofa 
aeftorvar el delito de fu efpofa. 

!Dem. Pues él la caufa ha dado á fu ignorancia, 
ya el Cielo ha conocido fu conftanda; 
y fi lo que en él veo no es en vano, 

Alexo eft; de Roma muy cercano. 

u4/e.Cielos,cño es verdad, pues lo eftoy viendo; 
pero confufo la razón fufpendo; 
cómo puede faltar vueftra palabra? 
paño al difeurfo vueftra luz le abra. 

0em, Y vos , cómo fabeis que Alexo vive? 

Alex, Como vo le he encontrado, 
que iba á Jerufalén encaminado. 

ÍDem. No lo diréis en cafa de fu padre? 

Alex. SI dire ; y pues es orden tnyfteriofa 
no fer yo conocido, 
afs! poJré inquirir loque efto ha fido. 

ÍDem, Am-go, a vos el Cielo os ha embiado, 
para que aquí eftorveis efte pecado, 
y indicios conocidos 


vereis que es cierto todo lo que di* 
Alex. Vamos , fi hablando yo, foy co« 
es cierto que de mi el Cielo ha 
el voto foiéíSm 
mas fi no me conoce , es evidente, 
que á eñorvar efte riefgo folo vengo; 
.j.y íi efto es , venced. Dios, el que 
guiadme, amigo,vos.2)í.Següidtne,(qA 
delInSerno te llevo a! mlímo centro^ 
Entran por una puerta y mientras f alen 
cuntan dentro , * mudife la perfft^ 
en fula , coa dos filias enmeda. 

Quien dexa lo que adora 
de amar , llora el caftigo, 
firviendole de pena 
la luz de fu delito. 
ítem. Ya eftais adentro. 

Alex. Viendo eftoy la cafa, 

y no acabo de creer lo que me paflá, 
Jiim. A tiempo hemos llegado, 
que aun no efta el defpoforio efefta¿[ 
mas ya falen aquí con elfe intento: 

, Ea , efpirltus , hijos dé mi aliento. 
Salen Muficos , el^uijue Otan ,j SaHn 
de boda, 

Mufic. Quien dexa lo que adora, Scc. 
£>«y; Señora, fi es ta! mi amor, 
que á piedad le mueve al Cielo, 
pues por tan raro camino 
ha logrado mi defeo; 
por qué vos con vueftro llanto 
aguais el placer que tengo? 

Mirad que efta Ingratitud 
os caftiga el fentimiento: 
ya Alexo murió , ya es vano, 
fies quexa , darla de un muerto; 
y fi es fineza , es injuria 
al agravio que os ha hecho. 

Ale.x, Cielos , qué miro i ay de mil 
qué ardor es efte que fiento, ' 
que tan en vano refifto? 
yo eftoy fin mi. Dtm. Aora , Io6etí>‘ 
Sah, Alexo , efpafo querido, . t , 
fi ya tus ojos agenos j 
de eftos mortales eftorvos 
ven la verdad de mi pecho, 
bien fibras que ce he adorad*^ j 


(n? 


j ii KM entre go i otro dueño» 
es porque ya de tas o¡os 
la dulc; lux ser no efpíTO. 

Til di.le caefa a tu tnaerte, 
y fi ya de ri tac quexo, 
es por tu ptripía díídicha, 
aun mis que por mi d^tprccio» 

^Itx. Ay dulce cfpofa ! en que peña 
puede caber lufrirniento 
para oír ellas finezas, 
lin vencerfe ? mas ay Ciclos! 
tente , coraron , que el véc 
fi me conoce es primero, 
porque en Dios faltar no puede 
de (u voz el cumplimiento, 
fino en cafo que no quieta 
que ptofiga mis intentos, 
y de ello lo he de inferir 
^em.Llegad'a a avifar./í/ir. Ya llegotfeño- 
S*b. Quien fois , amigo? 

AUx. Pues no me conoce , el Cielo dp. 
quiere fo’o que la avife; 
aqui de mí fuírimicnio, 
pues ya conozco que Dios 
no me permite el defeo. 

Sdb. Que es lo que quieres , hermano? 
af/rar. Avifaros de que Alezo 

es vivo:;- Stb. Ay de mi , qué dices? 
1/fítjf. Que yo de hablar con él veng-j. 
Sdb. Pues como ingrato me dexa? 

^lex. Porque fuperior decreto 
le lleva i mas perfección. 

Sth. Si cHo cfcucho , fi ella es cieno; 
como en mi dura el amor» 
a villa de fu dcfprecio? 

No vive , ni ha de vivir; 
y aunque viva , no lo creo, 
pues para mi no cP.á vivo, 
el que en mi amor ella mueno. 

Y a con aquelTa noticia, 
ira, y eno)o fe ha buclto 
mi carino: Duque Otón, 
ya ccfsó el llanto, ya os quiero, 
que ya en venganzas fe truecan 
mis ofendidos af.cl'js. 

^Itx. Señor, por qué me probáis 
con can dlncil empeño? 
quien de amor mal t refi.le, 
que ha de hacer de amor con zelos? 


2)/ í>« Agn/lin Morete. 

£1 corazón fe me arranca. 

Den». Arda el furor de mi incendio. 
Otan. Pues el farao dé principio 
i la ventura que cfp'ro. 

Sientjnf; el Zm-fUí , j ^.l nttn dosf^ts, 
drdjiead* de ifeit 

ccit bscjis , ced i da ce» fu c plt, 
M»fic. Para qu Altxo .ort lis ii ¡urias, 
vcng^iiza da fu cljjofa i fu hetmefura: 
de Otón que la merece es la viftor’a, 
y amor con dulces lazos le corona: 
fi ofende fu retiro con delpr-eclos, 
caíliguc amor fu culpa con fus zelo?. 
Sdb. Tened , parad , qi e a mi agravio 
no quiero darle mas tiempo: 

Sed quantos elliis prefentes 
telllgos , de que el defpecho 
me ojüji: 


á ella venginz-i 


dp. 


mi mano , Duque , o; oftiz'o. 

AUx, Detente : que haces , feñota? 

Otón. Quien i-nuIJe mis trofeos? 

^iíx. Cielos , yo me precipito, 
ya rehilo lin aliento: 
valed ne , dulce J. fus. 

Z);m. Venciile , venciitc , Alexo. 

Al decir 'fefut,d f tpirec; lor que ef~ 

tan f» el,u ios toUnd ,_y otros undiendofe, 
f qufdcfe el Fe ¡tro como dt antes, 
jílex. Qué es lo que miro , Señor, 
de cuyo paJer immenfo, 
es Inromprehcnfíble el juicio, 
é lucfctntable el íecr.col 
Ello era todo ilulion; 
con gran contrario peleo, 
fin vos era yo vencido: 
donde ellav ? pero aüi veo 
una Errniti , a fu figrado 
me acox > , ampi raime dentro. 
S)ent.i. Ha Peregrino, !iá feñor. 

AUx. Peto allí un hombre de lexos 
viene a cavjllo II mando: 
ya fe apro , aquí le cffSero. 
i.Siii duda ha de fer mi amo, 
fegun las fcñasqur tengo: 
feñor mío? A’ex. Ay Dios! qué miro! 
fi me ha conocido , Cielos! 
que es criado de mi padre. 
i.Pcro no es cíle que veo? 
ydUx. Soy yo i quien bufeais , amigo? 

C X uNo 


ib I>a Vida de San Alexo: 


I. No , amigo , buícando vengo 
un hombre , que deíde R.OEna 
figo yo fus penfiaiientos, 
en trage de Peregrino, 
y os tuve por él al veros; 
pero ya me defengaño. 

’Altx. Y quien es efle hombre ? i. Alexo, 
hijo de Eufemiano , el hombre 
mas grave de aquel Imperio, 
y qu.da el mas defdichado, 
arrancando fu defpecho 
fus canas , porque fu hijo, 
dél , y de fu efpofa huyendo, 
lus dexb fin tener caufa: 
y en ella dexb al Sol meftno, 
que a aurora de fu llanto 
faca de fus ojos bellos. 

Alex. Ay de mi ’ Señor piadofo, 
perd inaJ fi me enternezco. 

I. Pues de qué lloráis , amigo? 

Alex. Conozco eííe Cavallero, 
porqi:e he venido con él, 
y me contó fu fuceíTo: 
mas va ya muy adelante. 

I. Qué decís ' pagúeos el Cíelo 
la noticia , que con ella 
alegre á fegulrie buelvo. 

Alex. Amigo . oid. i.Qué queréis? 

Ahx. Sí lleváis algún fuftento, 
dadme liraofna por Dios, 
que defde ayer no le tengo, 
y á fe que voy afligido* 
ii. Yo detenerme no puedo, 
lo que hay en efle bollillo 
tomad. 

'Mex> Dios os dé confuelo* 

En fin , Señor , na's criados 
vienen por vueftros fecretos 
a darme ilmofiia á mi; 
quien fabrá vueftros myíleríos? 

Peto por aquefta parte 
lit-ga aquí otro palfagero, 

Sdefafqwn de camino , con un "i^eJlíAo 
muy mulo. 

!P*<yy. Gran cofa es andar a píe: 
con el exercicio que he hecho, 
defdc que perdí el cavallo, 
cflovfmo, pero muerto.' ' 

A,ex, Que miro I Palquín es eñe. 


también va en mí reguimiento; 
amigo , donde camina? 

Yo , amigo , de Roma ven» 
buícando a un hombre que fi¡>of 
fali de alia con dineros, * 
veftidos , galas , cavallo, 
y al defembarcat del Puerto, 
quifo Dios , y mi ventura, 
que encontré con un fullero; 
ganóme galas , veftidos, 
capa , cavallo , y dineros, 
y me dexb en carnes vivas, 
con lo qual acra puedo 
bol ver á Roma por todo. 

Álex, Y profigues el intento 
de bufear al hombre?. 

parque yo aora novenas 
fino es á bufear la vida. 

Alex, Yo también voy a lo tnefmo, 
y acompañaros podré. 

S>a/q, Y pregunto , fino es yerro: 

donde halláis la vida? (rícín 

Akx, En Dios , que es la vida que biy¿ 
Jo demás es ceguedad, 
ambición , loco defeo. 

Pa/y. Y da bien de comer Dios? 
Alex. Pusde faltarle, fi es dueño 
de codo lo que hay criado? 
él di á todos el fuftento, 
las dulzuras , los regalos. 

Dulces ? no diga mas de cíTo,- 
que el corazón me han tocado 
cflbs dulces que di el Cielo: 
yo quiero feguir á Dios, 

Alex. Pues ha de 'dexar primero . 

las efperanzas de! mundo. 

Arrójala efpada, elfbmhrero, Id hoti-a 
calabas^ , las alforjas, la ropilla, o ca^ 
¡Pa/y. Elfo , Señor , defde luego; 
fuera , adornos enganofbs, 
fuera , penachos fobervios, 
fuera , vanld.id hinchada, 
fuera , mentido veneno, 
porqué aota vas llena de agua: 
fuera , efeaparates necios, 
fuera , ropages coftoíbs; 
amigo, ¿ Dios ; vamos luego, 
que ya paré! nohago cafo 
de las'riqaezars qae déxo. 
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Altx.V'xr, entrmoí a eíla Ermita, 
que en ei a defcarf ircmoi. 

9tf- Y ha»ra que comer ? AUx, Si ha'ari, 
que en ella h»? g^K« 

Elfo es bueno: 

6 ermita de mi alegría! 
fiefta parece que hay dentro. 
yVraj* ¿a/ fáfHpánss de /a Er/ifita, f cáMtM 
Atutr» U Mnfici . j luego fd.» 
du kimbr-T. 

jl/»/f.Te Deum lauda ñus, 
te Domínum confitamur. 

. Salgamos acia el camino 
al Santo que embia el Cielo. 
ií/f.Qué es cfto’ ffontí.i.Amlgos.quicn es 
el que logra el privil-gio 
de fer guarda de Mafia? 

Altx. Pues qué hay . amigo;, de nuevo? 
Hímb.i. Q;ie de eíTa Ciudad de Syria, 
que es la que ella en aquel cetro, 
una Imagen de Maria, 
venerada de fu Pueblo, 
fe encierra en aqurfti Ermita. 

Falto el que citaba afsilliendo 
aqui , con lo qual ladrones 
la han robado , y a cíle e'eáo 
los dos eftamos de guarda; 
y oy un hermofo mancebo, 
en trage de Peregrino, 
pjfsb por aquí, diciendo; 
que ov vendría quien fea digno 
Cuftodio de efte I,ucero: 
y al llegar aqui v .forros 
las campanas fe tañeron, 
con que venimos á ver 
a quien favorece el Cielo, 

9ofq. Señor, que prefto pagaís 
la ha'ienda que por vos dexo! 
tlomb, i. Qual es de vcfotros dos? 
jiltx. Yo , amigos , no lo merezco. 

Aqui efta , feñores , jo 
foy , aunque no lo partzco, 
el fanto por mis pecados, 

Homb. I. Los pies belar le queremos. 
Pj/y. No, que no rravgo efearpínes. 
^lex. Indicio es, S.ñor immenfo, 
de que aqui he de detenerme, 
eumpi.fe wieftro decreto, 

Hsmb.i, EiKtaa , fe ñor , en la Ermita. 


mM/rete. ** 

?a/a.Hiyquí comer a'la dentro. 

Aunque no es mucho, si 
Pa/f. Pues dexenroe a mi con el .o, / 

qoe yo con mi bendición, 
queriendo Dios , lo haré menos. ^ 

Hí-nb. X. Vamos adentro , hijos tatos, 
otra vez fe oye el portento; 
quien toca aqueftas campanas? 

Pa/y. Son Angelitos «avleífost 
no os dé cuidado , que yo 
los haré que fe eftén quedos. 

^/rar. Señor , vueñta voluntad 
es el norte que yo llevo. 

Baelteu/i k lofor los cienpdtios , y l* Ma- 
ñeo rrpiti el Ve IDeum Ludamus. 

JORNADA TERCERA. 

Sale el Deminte de Aiartrtero. 

®írw.Ya mi rabia Inmotul llego a lu extremo,' 
y ya mi engaño folamer.te temo, 
pues pvríiguiendo a Alexo t,intos años, 
contra mi hanfido todos mis engaños, 
defpues que en todo el O.'be h» vifitado 
los Templos mas iluftrcs , y ha logrado 
ver de Jerufalcn la Tierra Santa, 
regando á llantos lo que olio fu planta: 
permite Dios , que huyendo 
de aquella Ermita , que quedo afs'fticndo^ 
porque la Imagen publico lu nombre, 
pues por Maria ya quien es fe fabe, 
hava aportado a Roma en una nave, 
con que a fú cafa viene 
á hacer mayor la gloria que ya tiene, 
pues en ella ha de eftar defconocido, 
vcncicndofc , y venciéndome ; y yo herido 
de cftc furor , en Roma ya he fembrado 
que es muerto, con que el fuego he renovado 
de Otón , que folicka el cafamiento 
de fuefpofa ; pues ya que el fingimiento 
que intenté, fiie de Dios defvanccido, 
ha de ver vivo lo que vio fingido. 

Yen efte trage , porque yo he contado 

como murió embarcado, 

á decir á fu efpofa vengo aora, 

del Duque pcrfu.adido, 

que yo miímo vi muerto a fu marido. 

Aquí fale el criado, 

que en darme introducción efta encargado. 

Sd!e un Crudo. 

Criad. 1 . Amigo, á linde tiempo e aeráis aora, 

pot's 
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j*©rque aq»- fale mi feñota. 
y la podréis habíar.Z)f/w. Yo tolo íiento 
dar la nueva de canto lentímiento: 
mas mejor es que viva fin engaño. 
Saísn Los Muficos ,y Sabina. 



X. Ya lo fabe, mas llora el defen-jano. 


Aittjtc. Aufente del dueño mío, 
fin las luces de fu amor, 
mas que me anochezca fiemprc, 
mas que nunca falga el Sol. 

Sat’ De qué ha de fervir el día 
al que en fu elquivo dolor, 
á eterna noche condena 
el luto del corazón? 

AI trifte el día le agravia, 
pues lu luciente arrebol. 


foiamente al afligido 


no relHtuye el color. 

Salga el día para todos, 
y para mi fola no, 
y no efpere el de la luz, 
quien no efpera el de fu amor; 
y pues no tiene focorro 
efta deftfperacion. Con la Mufica» 
roas que me anochezca íiempte, 
mas que nunca falga el Sol. 

I. Señora , aquel Marinero, 
que vio mueito á mi feñor, 
eftá aquí. 

Sab. Pues qué pretende? 

I. Que lo efcuches de fu voz, 
para que fepas que es cierto. 

Sab. Pues tan diehofa foy yo, 
que para creer mi defdícha 
bufeais certificación? 

Señora , efto es obediencia: 
mandado del Duque Otón 
vengo a informaros del cafo. 

Sab. Pues decidle al Duque vos* 
que para que yo lo crea, 
me bada la información 
de que dure fu clperanza 
á coda de aii dolor. 

Mas que porque no la tenga, 
fepa , que quando murió 
mi eípofo , no quedo viva, 
quien era fu coraron, 
que el mío en él era el alma 
de la vida que cfpírb. 
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y que dc un alma fin vida 
no hay efperanza de unión* 
porque aunque efte cefengiño 
le pronuncio con la voz, 
la formo con el aliento 
de la vida del dolor: 
que fabe canto una pena 
fomentar fu duración, 
que mantiene los fentidos, 
porque viva fu rigor. 

Ello le decid al Duque, 
y voíbtros defde óy 
como muerta rae tratad. 


pues no tengo mas acción 
dc viva, que ci fentimiento 
de defdícha tan atroz. 

Al mas obícuro retrete 
me guiad , no mire yo 
luz del día, ni de! día 
me mire á mi el clplendor: 
toda luz falte á mis ojos, 
y entre fu lóbrego horror, 
quien vive folo á fentir, 
muera en eterna prifion. 

Venial , pues , diciendo á un tiempe, 
que pues ya fin vida eftoy; 

Con la Mufica. 

rsas que me anochezca fiempre, 
masque nunca lálga el Sol. Fifb 
Criad, i. En vano el Duque pretei^ 
moverla, f)em. La perfuafion 
de Eufemiano lo podrá. 

Criad.z, Efperad , que á avifar voy. 

f.Qüées eflbrO’.ij^Dos peregtÍMf) 
que de Alexo mi feñor 
traen nuevas de que eflá vivo. 

Ha pele á mi 1 eños fon: 
vivo Alexo i Criad, t. Si. 

3)em. Pues cómo, 

fi le he villo muerto yo? 
elfos íeran etnbufteros, 
que con alguna ficción 
la piedad hacen eftafa. 

Criad, i. Sabiendo elfo mi íenor, 
porque han venido aquí muchos 
con cíTa iBiíma intención, 
ha mandado que á niogano 
den entrada. Criad. 2 . H.ibiadie vos, 
que pues Cibeis la verdad. 
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j a! pi^iÜcar Ca intención, 
lo» cogeréis en ofteniita. 
t};m So hablo a elTa canalla yo, 
ni he de poner mi verdad 
en difpuc 1 con los dos, 
créanlos , 6 no 'o< 'Tcan. 

Voy a refponder a Otón, 
y i bolver lui-go con él, 
qoc mi ensaño ha de hacer oy 
que fe defcubra , 6 vilmente 
quede aqni fin Opinión. Vtftm 

CriaJ.i. En el femb'ante parecen 
dos hombres (iervns de Dios, 
no pr f imo engaño en ellos. 

Crind.i» Entren, veremos quien fon. 
Criti.x. Amigos . entrad. 

Stltn Alen . f ? »/f <un de fere^rmef. 
Te/ij. Deo gracias, 

pues aun no me han columbrado, 
debo de ha verme mudado 
con las penitencias lacias. 

'jt 'itx. Señor , pues vos á mi cafa 
me traéis , con providencia 
esforzad mi rcfitlencia 
de aquel fuego . queaun es braCiJ 
defpucs de has'cr rodeado 
toda el Alia Petegrino, 
por tan eílraño camino 
vengo aquí de vos guiado; 
y aquello . S.ñor me alienta, 
que quando de mi no fio, 
pues no me trac mi alvedrío, 
mi ríefgo ella i vueflra cuenta. 

Tenga , hermano , gran cuidado 
en ayudarme a mentir, 
que vio i Aiexo ha de decir. 

Altx. Diré que con él he eftado. 

Pues eíTo importa , compadre. 
Alex. Noi alvergaran aquí? 

Pa/y. Calle , fie'fe de mi. 


que aqui hallara padie , v madre. 
Criado . . No actb > Je di Vng aillo: 


no es Pafquio ? Va lumbre da. 

Criad. I. Pafquinlllo r Quita allá: 
qué es effo de Pafqoinü o? 


que es elío de I’afqoini 
ya es elle otro tiernao, h. ruano, 
va en Dios he crecido yo. 

Criad, x.^o eresPafq.iiniüo' f ajq No fino 
San Paiquto , y P&fquiuíano. 


UMcrett. 

Criad. I. Tu San Pafquio? todavía 

te dura ci humor común? ^ 
fa/f. Por no h’.verme muerto aun, 
no doy vi enlt Letanía. 

Criad.i. Galla , cmbuilcro , ignorante, 
i Sinto pilTarte quieres 
d fJc bufón ? ía/f- Tu lo eres, 
y mientes como un vergante. 

Cria i.-. Coma eres Santo? 

Elle hermano 
les dirá mi purgatorio» 

Aix. Su buen cxemplo es notorio, 
fa/f Y publico , y efcrivano-, 
de milagros un enjambre 
he hecho por effe camino. 

Critd.i. Y qual fue el mas peregrino? 
Ttfy. El no haverme m.urto de hambre. 
Critd. .Traes nuevas de Airxo? Si: 
havia de 1er mi cuidado 
como el tuvo ? qué menguado!^ 

Cria í. I . Sin noticia hff ^uclto aquí: 
do . de eíla ? ’Pa/if. Es cal'ode tu vo», 
iéG alicia muy contento. ^ 

Criad.'. Pues á que fue alia? 

Taf(f, U I adviento 

fin lolo a hartarfe de nabos. 

Criad. . Pues como, fi aquí ha venido,' 
quien le vio morir aila, 

V del fcñis fixas dá? 

Tajq. Por Oíos que nos hin cogido! 
es la verdad que murió, 
mas effo ha mucho , aunque es cierto,; 
Criad , ' . Pues cómo vive fi es mucito? 
fa/j, Refncltandole yo4 
Alex. Amigos , quien eífe engaño 
osdixo? Alexo murió? 
de que es vivo , es diré yo 
feñas de mas defengaño. 
faf^ EíTo fi , ayúdeme , hermano, 
mienta , que vale dinero: 
ya mi fanto compañero 
fe va haciendo corttfano. 

Alex. Yo no miento , que le vi, 
y le hablé , y sé yo muy bien 
fu fuceffo. Pues también 

quiere clavármela á mi? 

Ahx Y palabras íéñaladas 

diré del. ¥afq. Ha buen amigo! 
qué bravo es pata teiUgo 
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de les que prueban quattadal 
Cr/áS. I. También da Teñas precifas 
el que dice que murió. 

^dfq. Pues el miente » y le hace yo, 
que le lo diga de Midas. 

Criad» ím Con mi feñora hablo aquí. 

1 ’afq» Donde mi feñora efta? 

Criad. t.En fu quacto, Taf. Yo entro allá: 
hermano , efpereme ai, 
que yo entro , pues ello paíTa, 
y íl no me quieren creer, 
oy un raiiagro he de hacer, 
con que Alexo venga ácafa. Vafe. 
Aí?x, No podré yo al padre hablar 
de eíTe Gavallero ? Criad, i. No, 
porque á todos nos mandó, 
que á nadie fedexe entrar. 

Con mortal melancolía, 
en fu quarco recitado, 
efta nueva que le han dado, 
llorando efta noche , y dia. 

Alex, Pues fi le hablo yo , él fabrá 
que ej en¿2ño. Criad, i. Entra tu, pues, 
fu quarco es efte que vés, 
y en aquella fala efta, 
llega , y vámonos los dos. 

.Alex. Ya le he vifto , y defeonfio; 

llorando efta : ay padre mío! 
Cria.z.üiái que os cntrafteis voi.FanJi, 
'Defcubrtfe Eufemiano en mtá filia, 

Euf, O muerte perezofa! 
f para una Inútil vida, 

' ya de tantos dolores quebrantada, 
tu planta rlguroíá, 
para fer mas léntida, 
temida viene , y huye defeada. 

Si el detenerte helada 

folo es para afligirme, 

mal tu rigor lo enciende, 

porque í¡ tu retiro mas me ofende, 

moriré del dolor de no morirme, 

que a pefar de la fuerte, 

también para los rtiftes huvo muerte. 

Mas cómo fin Ja mia 
huvo flecha que diefle 
en la vida de Aiexo golpe agudo? 

Entre mi, y él. qué bavia, 
que 3 mi me defendlefie» 

Mas íl mi fuerte pudo eftár , qué dudo? 
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pero ya el débil nudo, 
que mi vida fuftenta, 
no es pofsibie que dure. 


y efte dolor es fuerza que le apu., 
que aunque ei deftino que mi mal 


en llanto le convierte, 
también para los crifteshuvo mueru. 
Y cu , prenda del Cielo, 
que yá efpiritu leve, 
campos de luces huellas pordefpoú» 
ruega á Dios , que del fuelo ^ 
tan prefto á ti me lleve, 
como á ti te han llevado de mis oíos. 
No tengan los enojos 
de mis crueles hados, 
mas poder que tu rue®o, 
que aunque á vivir fin vida.y finfofii», 
eften los infelices obligados, ™ 
por la ley de fu fuerte, 
también para los tiifteshuvo muerte. 
jf-sx. Cómo es pofsibie f ay de mil ] 
que f«aa tan duras entrañas 
las mias , que efto refiftan? 
yo á mi padre en pena tanta 
he de ver fin couíolarlel 
pero fi Dios me lo manda, 
para obedecer á Dios, 
bolvetle quiero la efpalda; 
menos rigor es dexatle, 
qae eftár oyendo fus anfias, 
fi he de negarle el confuclo: 
voyme , pues. Euf. Alexo , aguarda, 
bien te veo; donde eftás? 
o imaginación tytana, 
que me le poues prefente, 
por dar al dolor mascaufa! 

Tan vivamente le veo, 
que, prefumo que me habla: 
alma de mí vida, 

Alexo, Alex. Señor , qué me mandad 
Euf. Hijo mío de mi vida, 
tu voz 01 , aguarda , aguarda, 
fi es milagro : mas qué veol 
la imaginación me engaña: 

^qulen fols, amigo? 

pobre , que efta á tus planta» 
Euf, Ay amigo ! alza de! fuelo, 
fioe el corazón me trafpaflas, 
porque el eco de tu voz 


de* 
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tíme fami (éme'anza 
con la de un bif-> que ¡loro, 
que i no negarlo la cara, 
crcvrra que era* Alexo: 
qué butcas en efla cala? 

IéUx. Y o , fenof , foy Peregrino, 
vengo de la Tierra Santa, 
no tengo aWcrgae , y te pido, 
que me le det , afti lo hagan 
con cofas cuvas, d alguna 
le bu(ca en cierras eftraftas. 

Emf. Av de mi ! Alexo pudiera 
bufcarle , G cin temprana 
no huvieta Gdo fu muerte; 

• de tu vox , y tus palabras, 
amigo , dentó un confítelo 
tan grande . que pienfa el alma, 
que edoy hablando a mi hijo. 
AUx. Nunca el corazón fe engaña: af 
quien pudiera declararfel 
Ola , criados. 

Stden Us d 1$ Criadas, 

Criadas, Qué nos mandas? 

Emf, D.»d lilla i cfte Peregrino. 
^Icx.tio feñor, es efeufada, 
que yo no me he de Tentar 
en tu prefcncia. Emf, Llegadla: 
Gentate por vida mía. 

Altx, Señor , tu vida jurada, 
fentaréme , mas no fea 
igual el afsienio. 

Vaya, dadle otro afsicnto. 

Criad, I. Aquí efti un raburetc. 
jtUx, Eftc bada. 

Emf, Ay amigo, que tu voz 
todo el coraaon me arranca! 

Alfx, Pues qué , feñor , es tu pena? 
Amigo, mucha defgracii, 
vivir quando la razón 
• Cldá en mi vida agraviada. 

Tuve yo un hijo , que en Roma, 
con fu modedía , y fu gala, , i , 
fue el aplaufo de ios hombres, ) 
y el cuidado de las damas. 

Tan hijo mío, que cu el 
mí mocedad retratada, 
aban i fegunda vida 
ceTcrdeciendo mb canas: 
bclo . f la loT 


de nu i'ivearad vinrra 
vía en é' , otro ro en, 
trocad i ca oro e.li p!au: 
fu virtud era el exempio 
de Roma , y acooipiñada 
de graodifsimo valor; 
vj.or, cucf lo , que le engiñt 
quien pienCi que es vaieiida 
la locura temeraria 
dcl que todo lo atropella, 
porque en ocalion de fama, 
los que no temen a Dios, 

Gn p.Qs , ni valor fe hallan: 
era el de tu mifmo cuerpo, 
y edad , menos la cara, 
hafta el eco de fu voz 
el de la tuya retrata, 

• que al oírte aora: 
ay hijo de mis entrañas! 
amigo , vejez , y amor, 
fon niñerías entrambas: 
perdona , que no proGgo, 
porque mi llanto me ataja, 

Altx. Señor , por qué me traéis 
a elle dolor ? mas fon tantas 
mis culpas , que vos queteis, 
que os dé ella pena por paga: 
ya^ os la ofrezco , feñor núo. 
Señor, yo fupc la caufa 
de la aufencia de tu hijo; 
yendo de Egypto a Samarla 
le encontré yo , y caminando 
me la conco. Emf. Di-ba eftrañai 
tu has hablado con Alexo? 

AUx, Si feñor , la Tierra Saou 
vifitamos los dos juntos: 
no ha dos tneícs de dlllancíz, 
que le VI la vez poftrcra. 

EufiAisi , amigo , que te engañas, 
que ha mas de un año que es muectd^ 

jílex. Señor , cit nueva es fálíá, 
poique al dcfpcdlríae dcl, 
me dlxo , que fi paítiba 
por Roma , á verte viniefle, 
y diciendotnc tu cafa, 
añadió, que porque facífc 
creído, G yo te hablara, 
te dixeíTe , qu^ por feñas, 

^uc ci día de cífj mudaaza, 

D 


tff 
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te comunicó la duda 
de una penda batalla, 
en que á íu razón traía 
la iiifpiracion lobcrana; 
y tu le dilte confejo 
de que á Dios fe la fiara, 
dando la mano á fu efoofa; 
tengo fegura efperanza, 
de que cuando no ¡o pienfes 
le has de tener en tu cafa. 

Euf. Qué dices ? amigo mío, 
precifas fon las palabras, 
folo él , y yo lo fabemos, 
y pues til lo dices , baña; 
para que tu verdad crea, 
amigo , abrazame, abraza 
a un hombre , a quien con tu voz 
le reñituyes el alma. 

JÍlix.Ta hijo.fenor, eftá vivo. 

Euf^ Ya toda la duda es vana 
con fenas tan eficaces: 
ay hijo de mis entrañas! 

Criad. i. Señor , el Duque entra a verte. 
Euf. Ya es en vano fu efperanza, 

C Alexo vive. 

Salí n Otron ,y el'Demsnte» 
fem.Yo haré 

que vita en dcfprcclos , y anfias. 

C/í». Guárdeos el Cielo, Eufemiano. 
Euf. Si hace , ftr.or , pues me hallas 
l'abiendo que Alexo es vivo. 

O/en. Vivo Alexo ! quién te engaña 
con eíTa faifa noticia? 

Alex. No es effa noticia falla, 
feñor , que \o hablé con él, 
y ha poco tiempo. 
f>fw. Eftos andan 

fingiendo cño por lograr 
defptecios de aqueña cafa. 

Cómo tu hablarle has podido, 
fi ya mas de un año paíTa 
que murió en el mar , bolviende 
de peregrinar el Afia? 

Murió en e! mar? 
f>em. Y en mis brazos. 

,^/fx-. Pues cómo, fi fe ñas claras 
traygo yo de averié hablado? 

Euf. Y tan precifas palabras, 

que fino es quien habló á Alexo, 
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fuera impofsible contarlas. 

Alex, Pues tú , qué feñas das de eSbj 
S)em. Decirme , quando efpiraba, 
que yo avifaffe á fu cfpoíá, 
para que eftado tomara, 
por fenas de que un anillo 
la dio al irle. 
jílex. Dios me valga! 
verdad es , yo fe le di; 
y efto , ó mi cfpofa lo traza, 
ó eñe es fin duda el demonio. 
9>em. Eñe engaño ha de fer caufa 4 
de fu afrenta , ó fu noticia: 
mirad fi confufo calla. 

Criad, t . Será embufte quanto ha dic^ 
Oten. Y en cofas de efta importamá, 
dais crédito á tales hombres? 
Alex, Efla fena , aunque es tan rata, 
podéis averia fabido 
de alguno de aqueña cafa, 
diciendolo efla íeñora; 
mas la mía es tan eñraña, 
que foto Alexo la pudo 
decir. Euf. Eflb es verdad clara: 
yo os creo , y es evidencia 
que cñá vivo. í>/é<». Por qué caufi 
Porque el no averme yo muerte 
de una pena tan pefada, 
es porque a mi corazón 
no llegó como era faifa. 

Oten, Si á vos el amor de padre 
tan fácilmente os engaña, 
no ha de fer eflb en perjuído 
de una feñora, á quien ata 
las manos una coyunda 
tan inútilmente vana. 

Y pues vueftra liviandad, 
que tome eftado embaraza,' 
yo me valdré de otro medio, 

C el de efta verdad no bafta. W 
lE>em, Y yo , fi en feñás confifte, 
daré de fu muerte tantas, 
que no las podáis dudar. 
aClex. Sierpe engañóla , qué trazas? 
Sierpe engañofa ? efto es búa*» 
como á demonio me trata, 
porque sé lo qué él ignora. 

Alex. Yo no le digo palabra; 
libradme , Dios , de efta fiera, ^ 



qse «n áefcmbrirme trabaja. _ 

Prm. Qaicn ere* ti , qae me cene* 
por l>enionio? 

JUjt. To te engaña» 

en toáo qnanto pronancú*. 

Hermano , ra se quien habla 
mjs Tcrdad ■ idos con 0 :o»» 

V no enrrei» mas en mi cafa. 

Dt^. No me itc Sno conmigo, 
fi afsi lo quiete mi rabia, 
mas Tcn^aHo en los ulrragc», 
que le han de hacer en fu cafa. va/e. 

Eaf Amigo , entrad aca dentro, 
jr demos efta efperanza 
á las penas de tnl hija. 

Criai. I. Ya . feñor , eftá arifaia, 
oue á hablarla ha entrado Palquin. 

¿«ji Pac» Paf.mi.1 ha bncito i cafa? 

Criad. 1 Con aquefte Peregrino. 

£«/. Y ha rirto i Meso? 

A'.tx. En Samarla le »io también. 

Eaf» Puc* que evidencia mas clara? 
venid , amigo , aci dentro, 
porque el apofento os hagan. 

A'itjt. Señor , afsi Dios i Aleao 
prefto i tu rifta le trayga, 
que me hagas una merced. 

Euf. De ello te doy la palabra. 

d.'fx. Para »i»ir yo, leñor, 
aonel rLaconcito balda, 
que bacc al pa£b cída efcalera, 
en el , porque no embaraza, 
te fupUco. que me dexes. 

£«/. Pefanae de que me aya* 
obligado a que lo cumpla, 
mas efia es la mejor iáU, 

4 tU'gtido la defea: 
y tñ , Teodoro, te encarga 
de alWAir aqui a ede pobre, 
porque nada le haga falta; 
y TOS Tcdmc 1 codas hora». 

'álex. Hane , feñor , lo que manda*. 

Euf. Ya he cobrado nnero aliento: 
ay hijo de mis entraña»! -vafe. 

CrtjJ.í. Buen apofenio ha efeogids. 

CriaJ.i, A fe que la nuera faifa 
la ha de purgar bien aqui 
coa los pagei de la cala. 

1. Debe de fer loco , o haple. 

I . De faypocriza es mas la irara. 

A-ex. Amigos , en que exercicio 
podré yo ocuparme en caía, 

£ férrir ca algo paedoé 


a? 

lierar agua 
les criados. 

A'.ex, Harclo de j-ena í-ina. 
i.Pues corre aca , y le daremos 
cantaros en que -a farga. 

.■fiVa.Ya os figo yo . que antes qxC*^ 
reconocer mi pofada. 
i.bier. puede, porque es muy buena. 

1. Quítele las telarañas. vanje. 

Dtfcubrtfe la Efc,t¡tra, 
jflex Alrcrguc pobre, per mi bien hallado, 
defde oy fera» magnifico apofento, 
pues te bacc rico , quien efta contento 
de ririr , donde no feri cmbidiado. 

Pife el fbberrio fu falon colgado, 
ue en ti defnudo ririré yo elTento 
c que puedan herir mi penfamieato 
las puntas de los claros del cuidado. 

Sera fcpalcro a las memorias mías, 
que menor cafa di i los defengaño* 
la tierra en líete pies de cnt.aftas frías; 
pues que importa a quien rive fin engaños, 
que paffe en poco efpaclo breres dias, 
fi en menos iu de eftir tan largos aáQS}vafe, 

Salí Pafquirt. 

Ps/^. Efto es hecho , dicha ha fido, 
ues con la nueva fingida 
c dado á Alexo la vida, 
y lo Santo me han creído. 

Santo me llaman , y pienfo 
que lo foy , aunque es efpaoM 
fubir de Lacayo a Santo; 
roas debe de fer afeenfo. 
por la nueva que he fingido 
de Alexo : tanto me han dado, 
que fegun to que he llevado, 
parece que le be traído. 

A mi firoplc compañero 
puliera yo en na cadahalfb, 
porque fue ceftigo falfo 
fin que le valga dinero. 

De los pages maltratado, 
y quantos vienen de fuera, 
debaxo de una cfcalera 
pafia vida de ahorcado. 

Ya le juzgue vlrtuofo, 
y que era un Santo varón, 
mas ya perdió mi opinión 
en riéndole mentirofo. 

Que á Alexo vimos enrrambo* 
afi rma á trompa uñida, 
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y 1 m* me na da^o la vida 
traer cnien mienta por arabos. 

Mas es mejor mi deftino, 
que é! cfta en nn Purgatorio, 
y yo tengo un dormitorio 
de perniies dc tocino; • 
y con dos botas a! lado, 
mi virtud crece á porfía, 
porque me hallan cada día 
en mi apofento arrobado. 

Dentro algunos tnacbacbts, 

1. Tiradle de los moftackos. 

2. Dale. 3. Cafcadle los dos. 

.íf/ex. Dexadme , amigos, por Dios. 
Todos. Al loco , al loco , muchachos. 
Dafi{. Qué veo ! á mi compañero 

de muchachos una tropa 
le van dando á quema ropa: 
ha picaros ! darle quiero 
focorro , que eftá apretado. 

•I. Hazle caer. 1. Salga aqui. 

Sale Alexa con un cantara dc agus 
al hombro, 

Jlex. Tened mas piedad de mi, 
amigos , por ir cargado; 
fea por Dios , a el le ofrezco, 
que eílo es fín duda caftigo, 

P afij. Qué es efTo , hermano? 

Alex. Ay amigo, 

menos de lo que merezco; 
ayúdame a levantar 
eíie cántaro pefado, 
que vengo muy maltratado, 
y no le puedo llevar. 
tafci. Ay mayor beilaqueria! 

pofsible es que fufra aqueftol 
aí/cA'. Pues que he de hacer , íi todo cfio 
merece la culpa mia? 

Dios hace eílas maravillas, 
fu amor me di eflc dolor. 

Es cierto , y como es mejor 
Ic requiebra las coítillas. 

Alex. El caftiga mis pecados. 

Tafq.CotXlc , que effb es bobetia: 
diga á íeñor la ofadia 
de aquellos defvergonzados. 
jllex. No vé que no es caridad? 

eflb avia de decir? 

F afq. Oyga , pues fabe mentir, 
no fabrá decir verdad? 

Aicx.Yo mentir? quando , o en que? 
Fapj. En decir que a Alexo vid, 

Alex, Verdad es que le tí yo. 
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Pafq. Como yo. rí/íx.Pues afsí fue, 
Fafq. Pues fi yo no le vj , luego 
ha mentido ? Altx. Se ha cngañaáoj 
Fafa, Mentirofo, y porfiado? 

fe crió en cafa de juego? 

Alex. En mas de alguna ocafioa 
el vio , y no fe acuerda aqui, 

F afq .Afsí es verdad , que le ri 
en una revelación. 

Altx. Haga me , pues , caridad 
dc facarme aora de aquí, 
fin que me ofendan allí, 
que aunque en ellos es piedad, 
ya no me puedo mover 
de los golpes que me han dado. 
Fafq.Vox Dios que eiloy irritado; 
nus dexemelos coger 
con el cincho , y vera aora 
la tunda que los reparto. 

Salga por a>, qne el quarto 
es effe de mi feñora: 
oy a todos los facudo, 
mas no fea fi me alargo, 
que ellos me tomen a cargo, 
y pare yo en pollo crudo. vtff, 
Alex.^ Ha mundo ciego , y errado! 
quien no bufea tu riqueza, 
en amando a la pobreza, 
por loco vive ultrajado. -ir 
A mr me tienen por necio,- t 
no por no íhi- conocido, ■> 

fino porque á Dios unido 
hago del mundo defprecio;' 't ' 

En el^ al pobre , y al chico, * 

que vire de fu trabajo, 

le tienen por hombre baito, >■ 
y es honrado, y fabio el’ríjspji-' " 
pero de horror tan infiel 
laidra , viendo el día poftrcro,' * - 
que el rico fug „„ teforero 

de Dios, que quebró con él; , 

pues lo^que hacer biea - -■ 

le dio Dios 4 fa ambición - • • 

gaítaiido ea fu oftcntacion, 
el VIVIÓ pobre también. - - - 


Dentro $ah¡n A,f ' 

Alex, Que laftimofa 


o que oi? 

Sah. Ay infcllce de mi ! 'i 

Alex. Cielos , aquella es mi eQioCtí - 
í - dentro una muger» 

I. Llorando dias, y noches 

4« AIcxo la aufgntj, ijrga, ' 
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Idos , y dexadme i fo!a* 
llorar . defcanfe mi pecfco; 
<;ue cl que llora latistace 


la infería Sabina 
4 kiendo ai Tiento Cn anfiafc 
Sa*. At doke* prenda* por «si 

mal bailada». ... , .|\ 

Jltx. Knyccdo nn rref^o ( ay de wil ) 
eo otro mayor be dado, 
pnes allí foe maltratado 
«I cuerpo j y cl alma^ aquí. 

Cielos , ealcdme ! qoe bareí 
«joe aunque fupo mi »alof 
▼encerfe riendo fu amor, 

Cd lisflto j no se» 

Peligro tan declarado 
quiero buir ■ mas donde ettoy? 
no lé , ni por donde »oy; 

CicUis, con ella he encontrado. 

Pt/niirmfe l»t Dornas bteirnáo laher tan 
Sabina , tantando , / el p^firer 
vtrf» de ¡a rrpeticien 
a ijuatrt. 

Canta a. Viendo la» trifte* njctnotia», 
que la did para deeadla, 
á los labios la repite, 
para decir con mas caufa::- 
A ^.T repetida. 

Sab. Aj dulce* prendas 
por mi mal halladas! 

Arradiilafe Alexa. 

Aiex. Señor , amparadme »o», 
válgame Tueftro poder, 
que aqui es donde he menefter 
todoedf' (beorro dé Dios. 

Sab. Prendas de! bien que perdí, 
pue* ferei» ma» éfcuchada» 
del dueño que o* dexó aqui, 
babladte aora por mi. 

4. Y hablad le coreo dexadat. 
jík». Valedme , Dios ; fi cito e» arte 
de roí enemigo ? y de vo* 

TueClra piedad no me aparte, 
que el coraion fe me partej 
lea por amor de Dios. 

Canta j. El ani'lo de fn efpofo 
de ardiente* lagrima* baña, 
que como e» p'edra , y fue fuya, 
pienfa que cl llanto ¡a ablanda. 

A 4. Sab. Ay dulce» prenda» 
por mi ma! hallada»! 

ISO cantéis , no proSgai*, 
que ea lo que fa xot dli'erto, 
m; dolor fe me acrecienra. 

La Tcz que deflo bc acuerdo. 


a la razón del tormer.to. 

Aiex.Snftid , corazco, fafrid, 
aunque cl dolor es tan fiero, 
que cnipas como las mías, 
no fe han de pagar con menos. 

Sab. Aora qne elioy a fofa», 
duite efpofo, amado dueño, 
que bien cerca edais de mi, 
fi eo el corazón te tengo. 

Las razones de mi quexa 
te he de decir por confuefo, 
que el tener razón u.a criíle, 
hace fu dcfdicha menos. 

Ltvantafe. 

Altx. Aunque no fepa por donde, 
me he de ir de aqui , mi fuego 
le podre yo refiftir, 
mas fu razón no me atrevo. 

Sab. Oye , amado dueño mío, 
que pues cíLás aquí dentro, 
no es mucho pedir que efcuches; 
ya que rcfpondas no puedo. 

Alex. Bien dice , y es tyrania 
no oirla , atenderla quiero, 
que he de pagarla ella deuda 
d cofia de mi tormento. 

Sab.^u folamenre conmigo 
has (ido traydor , Alexo, 
nadie de ti fe ha quexado, 
pues yo por que lo merezco? 
verte alabado de todos 
dio principio á mi defeo. 

Tan mala fby , que yo Tola 
foy la que de ti me quexo} 
pues yo cfemfcTte no pude, 
por que re fuifte tan prcílo, 
que auu de darte un enojo 
DO d¡¿ lugar tu dcfprccio? 

Sí acafb me aborrecías, 
reníaras mi cafamiento, 
no llorara yo eflé agravio, 
aunque finticra el defpegoj 
ruai ya cafado conmigo, 
por qué me dexaíle luego? 

Si el odio tsavío tu coojo 
a verme en an llanto eterno, 
ya que ha» logrado tu gofio, 
pof qué huyes Je tu contento? 
Y II a mayor perfección 
te qulfo llamar cl Cielo, 
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tn contra ta c^edlencia 
darme avifo del intento? 

Y ya que en fin me dcxafte,' 
qnando te hallares tan lexoSj ' 
te faltó papel , J tinta 
para lograrme un confuelo? 

No puedo pafiai de aquí 
quando aquello confidero, > 
porque no hallarte razoa 
es mi mayor fentimiento* 

^^ex. Dios mío , esforzadme ro*y 
ó hacedme de piedra el pechoj 
que no es pofsible fer hombre 
quien tiene aquí fufrimienco» 

Sah. Mas quien llora aquí conmigo? 
A!ex. Ay de mi ! valedme , Cielos. 
Sab. Quien eres , hombre? 

Señora, 

un pobre que te eftá oyendo, 
y la razón de tu llanto 
mueve la mia á lo meltno. 

Sab. No eres tú aqueloPeregrlno, 
que traxo nuevas de Alexo? 

Alex. El mifmo foy. : . 

Sab, Pues que lloras? A¡ex,^a dolot. 
Sab. Yo en que te muevo? 

Alex. Dexé yo á mi efpofa amada,, 
como Alexo a ti , y me acuerdo 
de que ella tendrá de mi 
la quexa , que tú de Alexo. 

Sab. Pues tú , por que la dexafte? 
Alex. Por un fuperior precepto. 

Sab. De algún Principe? 

Alex. Y muy grande. 

Sab. La amabas? 

Alex.JAis que a mi mefmo» 

Te ofendió? > - 

Alex. No , que era caña. ^ 

Sab. La querías? 

Alex. Yo lo pienfo. 

Sab. Pues por que tu la dexañe? . 
jí/fj;. Porque me arraftró un decreto. 
Sab. Sabes de ella? 

Alex.Ss que llora. 

Sab. Y el Principe? 

Alex. Eña en fu Imperio. 

Puedes bolver? 

Alex. Mas no hablalla., 

Sah. Quien te lo prohíbe? 

Alex. El rieígo. , 

Sab. Calla , que, . ñxi llanto aunieatas. , ; 
.4lex Yo, coa que? 

Sab. Con eífe exentólo. 

* 
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Alex. "Es afsi ra mal? Sab. Et mtr,^ 
Alex. Pues confuciate- Sab. No pn^ 
Alex.Ews un remedio ay. 

Sab. Qual es ? Alex. Llorar los do*, . 
Sab. Pues lloremos; 

hombre , enigma de mis males, 
vete , ó yo dexarte quiero, 
porque el ver que es tu pefar 
tan femejante á mi dueloj , 

me parece qne en ti eftoy 
mirando a mi ingrato dueño., 
Alex. Yo lo foy , pero no ingrato, 
pues al amor que obedezco, 
debo , aunque no lo conoces, 
mayor agradecimiento. 

Mas gente viene ázia aquí, ; 
y por allí paflar veo, 

■ -á mi venturoñj alvergue, 
en el efeonderme quiero. 

Entrafe debaxo de la ef calera ,/faleH íif. 

quin. Otan, el Demonio, y Criados. 
PaJf.S.eáot,, eft.o es la verdad. 

Otón. Entrad todos con fiiencio, ' 
que efto es ahorrar diíacioa. 

Dem. Tu reíbluclon apruebo, 
que te efeufa el difputar, 
que íl Alexo es vivo , ó muerte, ' 
aquí del me he de vengar. 

Po/q. S eñor ,-cña muy bien hecho, 
porque yo. ni, a Alexo he .riño, .A 
ni aqueñe grande embuftero , - i ' 
Peregfinp hypocrltqi^^ ^ T ^ 

que fe hace Santo mañKacq,o, .)• 
atríbuyendofe á si 
los milagros que yo, he hecho, 
le ha viño jamisj,,ni hablado, 

Oto». Pues tú no ,lo-^s dhAo?; 

Pafq. Ay . fbielosl f.-ii 

yo mentir ? ira de DíosI 
que la verdad , y el fiiencio. 
nació de eña boca facía. 

Ote». Amigos , mí ardiente juego . o 


no fufre ya dilaciones, 
robarla eña noche quiero, ; • :.- -l ! 
que lograda mi ofadia, I 

ella acíptara mi intento. 

Detn. Eñe Pere^Iao infame, f 

con faifa noticia ha puefto ^ 1 

mas violencia en fu defdéa. , : 

Pafq.Y 

merece por lo mciió* 
una gran pila de coces. 

Dem. Ello es lo que yo pretendo. 

Oto». La hora ce la mas fegnra; , . 


amizo* • fcgTj'jm; a.ítotro. 
que 

j viva , b no »i»a Aleso, 

OT he de lograr mi amor. >*fi» 
Pues entren pilando quedo, 
que yo me echo en oración, 
porque tenga buen fucelTo 
un intento tan piadofo. _ ^ 

Jlex. Que efcucho ! raígame el Cielo, 
a tobar ran a mi efpoCa: 
como eñorvare fu liefgo? 
hermano Pafquin , aprieíTa 
entre k avifar alia dentro. 
fé/^. Que he de avifar? 

Jlex. Que fe quema 

ella cafa , hiego , fuego, 
f ayy. Donde ella el fuego? 

^iex.En el quatto de Sabina. 

Pa/y. No lo seo. 

Mex. Fuego , fuego. 
r-/í. Hombre del diablo, 

Ci tu te ardes por adentro, 
no es fuego eíTo , fino vino. 
ficntrt.ld todos, acudid ptefto. 

Saltn les yae entraren» 

Oten. La cafa fe ha alborotado, 
malogrbfe mi defeo. 
t)em. Quien ocafionb cfte ruido^ i 
Pa/í. Es , fenw , mi compañero, 
que ha cogido un lobo aliado. 

Oten. Elle villano embuftero 
me eftorva íiemprc la dicha, 
vengare en ¿1 mí dcfprccio. 

E fíenle en el faeh i felpes. 

Dadk todos ultrajadle. 
t>em. A ora de ti me vengo. 

^7. jr. Favorecedme , Dios mío. 
t)ene. Ya te defampara el Cielo. 

Crj.d. i.Quc falc gente , fe ñor. 
6/oii.Vamonos, que vov muriendo, "baje. 
í>em. Yo aqui me quedo invifible, 
p>r tenerle i mis pies puerto, 
jf/tx. S-ñor, focortedme sos. 
fa/¡. Ya fe han ido ; es h del fuego? 
de quien pide aora fccorro? 
levaniefc , pue«. Alex. Nq puedo, 
que Icbrc mi tengo un monie. 
fajf. Qu¿ monte , que d nadie veo? 
per Dios que es ñoo ei iBaitu)u.- 


Jlex. Valed ne , plaaofos Cic'osi 
Sale el An^e!. 

Anr. Infiel Dr. gon , ya en ti acaba 
la perfecucion de Alrso; 
vete i penar tus Ir^cría''# 

De/jptreff c^n trsmpjn 
Sepulte mi Ira el Infierno. 

Tafq. Ciclos , qué luces fon ellas? 
li tiene mi compañero 
lobo de participantes? 

Anz.- Alexo , ya quiere el Cielo 
darte el premio del trabajo, 
que has tenido tanto tiempo. 

Alex. Y a , Menfagero Divino, 
rendido , y portrado veo, 
que de ella mortal unión 
fe va el nudo deshaciendo. 

jlng. Esfucraate , y ven conmigo, 
que para que de tu cuerpo 
cuide tu padre , y le quede 
a tu cafa elTe confuelo, 
has de eferivir con tu firma 
toda tu vida en un pliego. 

Alex. Y o voy alegre en tus brazos, 
pues voy a morir en ellos: 
á Dios , padre : a Dios , efpofa, 
que yo á rogar voy al Cielo, 
que me acompañe a la dicha, 
quien me acompaño al tormento.>4/é. 

9*Jq. Hermano, hermano : qué efcuchol 
él fe ba dormido , ello es hecho; 
pero qué luces fon ellas, 
que me cercan todo el cuerpo? 

Sin duda es.. luz cclcllial: 
fi foy yo Santo ázia dentro, 
y falc el humor de vino 
con el exírclcits que he hecho? 

Ello es infalibicmehte: 

Señor mío , ya yo veo, 
que sio me a.'ia conocido: 
ello tenia yo encubierto? 
válgame Dios ! ir.i virtud 
es :.’bardiltb de! Ciclo. 

t>e'ilro I. Bufead al fiervo de Dios. 

**Que prtxlig'O ! Qué ponento! 

^ *5:- Bufiadlc; ep.cis de Eufémlano. 

Túd. Eiurcmcs :cdcs adentro. 

Ta/q.V'T,i Chi'llo.quc foy Santo, 
y no acabo de crécelo: 


no me hallen derpilfarrado, 
quiero ponerme en buen puedo: 
^mdtlUft , filen Eafimiano, Snbinn, 
y TtodsTí. 

Ciclos, qué alboroto es efle?, 
Sab. Padre mío , todo el Pueblo 
viene corriendo á tu cafa. 

Tted, Y á voces vienen diciendo, 
que eftá aquí el (lervo de Dios. 
Pa/f.P ero eftá ya muy fediento 
oan el calor de las luces, 
bien pueden darle un refrefco.' 

Snlt Otón , y todo l.t Compañldm 
Tod .Entremos dentro. <3í37. Eufemiano, 
yo abforto á pedirte vengo 
perdón : en efle prodigio 
las campanas de San Pedro 
fe cftán tocando ellas folas, 
y ha dicho una voz del Cielo, 
que eftá un Santo en viieftra cafa; 
nueftro gran Padre Inocencio, 
y rni tío, acá me enabian. 
fÁfq. Ha io que es fer uno bueno, 
que no fabe que lo es! 

Euf. Sanco aquí ? ignoro el njiftetio, 
Otón» Bufquemosle en vueftra cafa. 

Pues no leven ? eftán ciegos? 

Otón. Sfte es , que eftá de rodillas, 
fnfj. Cuerpo de Dios , acabemos, 
que me canfo ya. Euf. Qua dices? 
Tafj. Señores , yo lo coiifielfo, 
perdónenme, que yo foy, 
mas ya enmendarme prometo. 

Cantan dentro, 

'idufic. Y cali, los que trabajáis 
á lograr tan alto premio. 

Euf, Geloftcs voces , y luces, 
nos dicen que eftá aquí dentro. 

^afq. Pues digo , eftoy yo en la calle? 

Sab, Y es donde fe ve el reñexo 
debaxo de la cfcalcra. 


í 

Et<f ErPeregrino es fin du^a 
Sah. Y tiene en U mano un pK,»*. 
Oto^. Tomadle vos , Eufemlaño."^ 
Euf. En vano tomarle Intenró * 
pues no le quiere foitar. ’ 
Sai.Sinto varón, nueftro zelo 
fupla mieftra indignidad. 

Alarida el Santo U mano i fu efpo/i, 
Euf. Ya efto tiene mas mifterim 
¿■¿sí. Cerrado eftá, ,y pues á nd 
me le h a dado , abrirle quiero. 
^afq. Mire ufted fi dice algo 
de fu fanto compañero. 

Sab.ke. Yo foy Arexo, hijo de Eufonli. 
no , que defpues de avet peregrlnidi 
vine á mi cafa por voluntad de Dio^ 
donde he eftado defconocldo. Qüaai 
dexé a mi efpofa , la di un aniilo.j 
una cinta verde , porque tuvielTe e¿ 
ranza de bolveeme a vét. 

Hijo mío ? Stb, Eípofo amado, 
como con mi amor has hecho 
tan gran finrazon, que folo 
te das á conocer muerto? 

Otón, El Pontífice , y mi rio 
vienen entrando acá dentro. 

Pues lo que falta del cafo* 
es dar fepulero á fu cuerpo: 
jos milagros de efte Santo, 
irfe fu efpofa á un 'Convento» 
y Pafquin á una galera, 
os dá palabra efte Ingenio, 
que lo hará en fegunda para; 
y aquí con aplaufos vueftros 
gcaba dichofamence 
la Vida de San Alexo. 


Om. Lleguemos todos á vería. 
m defikr tena elehacion debaxo i i 

XA 

Venid los que trabajaij ^ 
á lograr can alto Dremt,,“‘ 


F I N. 

efta Comedia, y otras de diferentes Títulos fli • 
Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz en la Pl^4 

de la calle de la Paz. I74(í. 


